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ZALAMEC
I

mm Itt és gaziászatí letílaj.

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak Ismert kezektől foga­

dunk el.

kéziratokat itCMit kiiÜlünk 
x issza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zala-egerszegD ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.

Iparos-osztályunk.
Igaz. hogy a valóban demokratikus érzelmű 

és i/ondolkozású egyének ma már ha beszélnek 
,s társadalmi osztályokról, de azokat nem ismé­
ik el ; mindamellett az egészséges társadalmi 
kifejlődésnek, a régtől remélt kialakulásnak még 
„em állunk azon az eszményi fokán, hol a 
különböző foglalkozásokkal járó válaszfalak tel­
jesen leomlanak. Még nálunk az osztálygőg 
erősen grasszál a társadalom minden rétegében 
ágy. hogy e tekintetben a földmives embertől 
löl a zászlós urakig nagyon szeretik azokat a 
bizonyos megkülönböztető jeleket, mik az úgy­
nevezett rangosztály magasabb vagy alacsonyabb 
fokát mutatják : azért hát még mindig helyén 
való dolog, ha egyik, vagy másik társadalmi 
osztály jövőjéről, hivatásáról szólunk.

A kor szelleme már mnyira áthatotta a 
közvéleményt, hogy az az áthidalhatatlan (ír, 
mely hosszú időn át tátongott az egyes társa­
dalmi osztályok között, nem maradt betöltetle* . 
mii s fölötte már a talaj is teljesen meg van 
egyengetve úgy, hogy csupán az egyes osztá­
lyuk polgártársi bizalma, jóakarata kell hozzá, 
hogy az emberi rendeltetés magasabb felfogásá­
vá! véglegesen egybeolvadjanak. A bourgeoisie 
megtalálja nálunk az őt megillető talajt, melyen 
haladnia, fejlődnie lehet és kell. Ma már kétség­
telenül áll előttünk, hogy a nemzeti egység 
szelleme, az erőteljesebb nemzeti kialakulás a 
polgárság egészséges kifejlődését sürgeti. Ennek 
az egyetlen — minden elemet magába olvasztó, 
erős osztálynak jut a magasabb hivatás nemzeti 
életünk jövőjében. Ez az osztály pedig határo­
zottan a mostani iparos-osztályból fog kialakulni. 
Nagyon mégokolt tehát minden oly törekvés, 
mely ennek az osztálynak magasabb színvonalra 
juttatása érdekében hívja munkára és tömöríti 

• t hivatott társadalmi tényezőket.
A mi iparos-osztályunk nagyon messze van 

a par excellence iparüző államok iparos-osztálya 11 
nak haladottság! fokától. Ezzel nem azt akarjuk 
mondani, hogy a mi iparosaink talán ügyetlen,

A „Zalamegye“ tárcája.

Kámfor és szerelem.
.lárásbirúsági tárgyalás.

A panaszosnő egy csinos szőke cirkuszhölgy a 
öirónak egy nyílt levelezőlapot ad át, a melynek Írója 
szénteégtelen kézzel szennyezte be női becsületét.

A vádlott Zwykach Ágoston, polgári állásában 
bútorszállítással foglalkozik, szabad óráiban pedig vészé 
delrnes nővadász, a ki négysoros aranylánccal és meg 
száuilálhatlán gyémántgyűrűkkel kápráztatja el a cirkusz 
könnyüvérű hölgyeit.

-1 Inró (a vádlotthoz): Ön irta ezt a becsületsérto
levelezőlapot ?

d vádlott: Szabad nekem is egy kérdést fölteunem ? 
v l|b már a tek. biró úr egy szekrényben elcsukva (

d Inró: Ne adjon kitérő választ, hanem feleljen 
' h>eoesen. Beismeri, hogy ön irta ez a levelet Steward 
óerlina kiasszonyhoz?

d vádlott: Beismerem, én Írtam, de hát van ennek 
'! ^ kis előzménye és mindjárt olyan csinos históriát fog 
'al.lani biró úr, a milyennél különbet még újságíró sem
11 na komponálni.

d bíró; Felszólítom, hogy lehetőleg röviden adja
védelmét.

d vádlott: Kérem szépen úgy történt a dolog, 
öogy többször együtt vacsoráztam barátaimmal v>g y 
városligeti vendéglőben, a hová a kisasszony is elszokott 
|arni barátnői, meg egy csomó clown társaságában. Meg­
ismerkedtem Zerlin kisasszonynyal is és nem hiúságból 
uiundoin, de mindjárt észrevettem, hogy erősen rokon-
ezenvez velem.

.szakmájukat nem értő, elmaradt egyének ; sőt 
elismerjük, hogy ügyesség, munkaképesség és j 
természetes ész dolgában kiállják a versenyt a ''
legműveltebb nemzetek iparos-osztályával is; de 
azt akarjuk mondani, hogy az ipari viszonyok 
teljes áttekintésére nincs meg bennük olyan 
képzettség, mint a nagyobb iparüző államok 
iparos-osztályában s igy a mi ipari állapotaink 
arányait nem állíthatván szembe más államuké­
val, — haladottságuk jelenlegi stádiumán meg­
lehetőseit kivannak zárva a világ-versenyből.

Hogy pedig a mi iparos-osztályunk termé­
szetes képességei dacára sem fejlődhetik nagyobb 
arányokban, annak oka már az iparos-tanoncok 
oktatási viszonyaiban és helyzetében gyökerezik.

A mi iparos-mestereink legnagyobb része 
nem bir szakítani azzal a hagyományos felfogás­
sal, hogy az iparostanoncnak 3 vagy 4 esztendeje 
nem csupán arra való, hogy a mesterséget tisztes­
ségesen megtanulja, hanem hogy ez idő alatt, 
teljesen elsajátítsa a konyha-szolgálói, dajkai és 
háziszolgai foglalkozás apró-cseprő titkait is. 
Az első esztendőkben az iparostanoncok alig 
tesznek egyebet, mint vizet hordanak, mosogat­
nak, boltokba futkoznak, gyermekeket dajkálnak 
és legtöbbnyire az utolsó esztendőben tanulnak 
valamit a tulajdonképem mesterségből. Ezért 
van azután, hogy az iparos pálya még mindig 
valóságos rémkép az úgynevezett jobb családok 
gyermekeire nézve, amivel ijesztegetni szokás 
őket, ha szorgalmasan nem tanulnak. Ha vala­
mely intelligensebb család gyermeke igazán 
kedvet érez is magában, nem igen mer vállal­
kozni arra a martinamra, mely az iparos-tanonci 
évekkel jár. Ha ettől a martinamtól meg akar 
menekülni az iparos tanuló, akkor a szülőknek 
külön kell fizetniük érte. Ez olyan állapot, mely 
— ha valóban képzett iparos-osztályt akarunk 
nyerni —- mindegyre tarthatatlanabbá lészen. 
Az iparos-mestereknek maguknak kellene e 
tekintetben megindítani a mozgalmat az egészsé­
gesebb irány felé. Maguknak kellene javítani 
a helyzeten, mielőtt a törvényhozás gyökeresebb 
változást hozhat létre. Végre maguk is beláthat­
ják, hogy az iparostanonci éveknek a mostani

állapot fenntartása mellett, magára a mesterség 
megtanulására nézve nagyon kevés praktikus 
hasznuk van. Addig is, inig az ipari fejlődés az 
ismeretek magasabb színvonalát viszi be az iparos- 
osztályba, — azon kell lenni minden erővel 
magának az iparos-osztálynak, hogy az iparos- 
tanoncok azt a H vagy 4 esztendőt, mit felsza­
badulásuk idejéig valamely műhelyben töltenek, 
teljesen és határozottan szakképzettségük és 
ismereteik alapos megszerzésére fordítsák.

A kormány annyit, amennyit a fennforgó 
viszonyok között tenni lehetett, megtett az által, 
hutrv az iparostanoncok elméleti oktatását ren- 
dezte. Az iparos-osztálynak nem kell egyebet 
tennie a saját és a hazai iparos-osztály haladása, 
erőteljesebb kifejlődése érdekében, mint a kor­
mány intenciójához őszinte jóakarattal járulni ; 
az iparos tanoncokat folytonos önképzésre buz­
dítani, ambicionálni.

Sajnos, hogy iparos-osztályunk nagy része 
még mindig nem akarja belátni, hogy a tanu­
lás, a folytonos önképzés mily fontos és nagy 
érdeke hazánknak, ha azt akarjuk, hogy a 
nemzettest zömét képező iparos-osztály a hala­
dottabb kultur-államok iparos-osztályával ver­
senyt akar tartani. Nem szabad felednünk, hogy 
a világversenyben csak az az iparos állhat meg 
derekasan, aid a maga szakmájában európai 
műveltségre tesz szert. Ezt pedig csak úgy 
lehetne elérni, ha iparosaink szélesebb látókörrel 
rendelkeznének. Az önképzésre és szakismeretek 
szerzésére fordított tanulói évek után a felszaba­
dult legénynek meg kellene járnia most is azt a 
világ utat, mely lelkét megtöltené tapasztalati 
kincsekkel, Ma már ez sokkal könnyebben menne, 
mint régrebben, mikor a közlekedési eszközök 
primitiv volta a külföld bevándorlását nagyban 
nehezítette. Ilyen jól képezett és világlátott 
iparostól lehet csak várni, hogy erejét a hazai 
ipar fellendítésére és saját sorsának biztosítására 
érvényesítse a nagy ipari világ-versenyben.

Azok az iparosok, kik a kormány által 
szervezett ipariskolák nagy fontosságát be nem 
látják s az önképzéstől tanulóikat elidegeníteni 

I iparkodnak, nem tudják: mit cselekesznek, nem

A pauaszosnő hangosan telkacag.
A vádlott: Bocsánat, uagysád, de ön a történtek 

után sem tagadhatja, hogy engem kiválóan kitüntetett 
bizalmával. Egy este megint együtt vacsoráztam baráta 
immal a vendéglőben. Ezúttal a kisasszony nem volt ott, 
de jött helyette a cirkusz szolgája, aki levelet hozott 
tőle. A társaság kíváncsian tudakolta, kitől jön a levél, 
de én természetesen, mint az egy gentleman tol máskép 
nem is várható, nem voltam hajlandó titkomat elárulni. 
Annyit persze sejthettek, hogy nő van a dologban és 
láttam, hogy sápadtak az irigységtől, különösen mikor 
pár pere múlva fölkeltem és főfájásról panaszkodva, 
kijelentettem, hogy legnagyobb sajnálatomra kénytelen 
vagyok távozni.

Vigan ugrottam egy kocsiba és hajtattam egyenesen 
Zerlinához, akkor még isteni Zerliuához, mert a kis 
levélkét ő küldte hozzám. Igéző pongyolában, a legna 
gyobb szeretetreméltósággal fogadott és különösen élén­
ken tudakozádott ékszerészem után, aki remek gyűrűimet 
szállítja. De még kifejezést sem tudtam adni a fölött 
érzett boldogságomnak, hogy a kegyetlen leány végre 
meghallgatja szerelmemet, megérkezésem után pár percre 
odakint erősen megrántották a csengetyűt.

— Istenem a férjem ! — sikoltott rémültében Zer 
liua klsassszony.

— A férje? kedves kisasszony, maga még 
sem említette, hogy férje is van — mondtam én 
megindulás nélkül.

— Hogy vaué, de még milyen!
— Vad ?
— A legvadabb!
— Micsoda ?
— Erőművész és japán bajvívó. Az égre kérem, 

meneküljön.

soha
nein

— Szívesen, de hová i Japán bajvívó, ennek a 
fele sem tréfa!

Újra csengettek, és ő nagysága izgatottan futkosott 
ide-oda, azután kinyitott egy ruhaszekrényt és gyöngéden 
betuszkolt. Őszintén szólva, meg voltam ijedve és min­
dent engedtem tenni magammal.

Sötét lett körülöttem és erős kámforszagot éreztem. 
Időről-időre egy férti hangját hallottam. Úgy tűnt fel, 
mintha valaki mérges léptekkel járna fel és alá a szó 
bábán és a közben káromkodnék nagyokat. Rettegtem 
a szegény asszony életéért, de nem kevésbbé rettegtem 
egy esetleges japán bajvivástól. Már láttam villogni a 
jatagánt, melyet ünnepies harakirim nyújt nekem 
vetélytársam, aki egy oltárral megelőzött engem. Brrr ! 
Es azon felül az iszonyatos kámforszag!

De bíztam eszélyességében. Tudtam, hogy hízelgő 
sióval, minden képzelhető asszonyi csellel igyekszik e 
pillanatban eltávolítani szobájából a vérengző hajlamú 
férjet, csakhogy számomra egórut&t biztosítson. Bíztam 
és vártam. Kínos percek teltek el igy és a szekrény 
fülledt levegője kezdett kiállhatatlan lenni. Legnagyobb 
szerencsétlenségemre pedig az átkozott kámfor végzetesei1 
csiklandozta az orr ómat és csak kétségbeesett erőfeszí­
téssel tudtam visszafojtani egy egy tüszszentést.

Kábult fővel figyeltem. A férfi még mindig bent 
volt a szobában és egyszer az asszonykával együtt 
hangosan felkacagott. Azután mintha pohárcsengést 
hallottam volna. Bizonyára más cselfogás nem használt 
és most le akarja részegíteni a férjét, hogy engem 
kiszabadítson. A hűséges lélek! Hogy fogom ezt neki 
meghálálni!

Már jó háromnegyed órára becsültem az időt, a 
melyet sötét zárkámban töltöttem. Kínjaim már elvisel­
hetetlenek voltak és féregként göruyedeztem, hogy 
visszatartsam a tüszszentést, a mely engem egyenesen a

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.



tudják, hvgy tulajdonképen saját sorsuk, saját
érdekeik alatt vágják a fát.

Lássa be végre valahára az iparososztály 
egész egyeteme, hogy rájuk nagy missio vár a 
nemzeti társadalom erőteljesebb kifejlődésében s 
hogy gyorsabb haladásuk csak siettetni és biz­
tosítani fogja a nemzeti társadalomnak demo­
kratikus szellemben való kialakulását, amit bizo­
nyára őszintén óhajt iparos-osztályunk is.

J Lássák be. hogy e tekintetben nem elég­
séges tényező a kormány őszinte törekvése, 
hanem e munkában nagy és legszámottevőbb 
tényezőül kell szerepelnie magának az iparos­
osztálynak az által, hogy a kormány intencióit 
a maga hatás-körében a lehető legmelegebben 
támogassa. ________

Megyei élet.
A megyei közigazgatási bizottság szeptember havi 

ülését tivastits lienó főispán Öméltóságának elnöklete alatt 
/ hó l'd én tartotta a nagymegyeház üléstermében.

Az alispám havi jelentés a közigazgatás egyes 
ágainál augusztus hóban felmerült eseményekről előter­
jesztetvén, helyeslőleg tudomásul vétetett.

Légrád község a Légrád bukoveczi törvényhatósági 
útvonalon levő fekete híd védmunkálatainak elrendelését 
kérelmezvén, a közigazgatási bizottság előzőleg helyszíni 
szemle megtartását rendelte el Eperjessy Sándor bízott 
akjji tag elnöklete alatt. A helyszíni szemléről felvett 
leiíyzőkönyv felölvastatván, a közigazgatási bizottság 
Légrád községnek ajánlatát elfogadta s a védmunkálatok 
foganatosítását elrendelte.

A pécsi posta- és távírda igazgatóság értesítése, 
hotíY liezeréd község a uagy-kapornaki postahivatal 
kézbesítési kerületébe osztatott be, tudomásul vetetett.

A Dunántúli h. é. vasút részvénytársaság beterjesz­
tette a zala egerszegi állomás kibővítése folytán eszközölt 
törvényhatósági utathelyezés átadásáról szóló jegyzőköny­
veket, melyeket a közigazgatási bizottság a hozzaadasi 
záradékkal ellátván, a kereskedelemügyi miniszterhez 
felterjeszt.

A közigazgatási bizottság tudomásul vette a Dunán­
túli h. é. vasút igazgatósagának beadványát, melyben ez 
kijelenti, hogy a h. e. vasút vonalam alkalmazott pálya­
őröket a pályatesthez tartozó és nekik berbe adott 
területeken a legeltetéstől csak azon esetben tilthatja el, 
ha azok a legeltetésre vonatkozó szabályokat áthágván, 
a marhát felügyelet nélkül vagy keskeny töldszalagokon 
kötélen való vezetés nélkül legeltetnék.

Tekintve hogy a Dunántúli h. é. vasút Sümegh- 
tapolczai vonatán a 13 ik számú pályaőrház közelében 
az állami közúttal való keresztezésen egy sorompó fel­
állítását a Skublics Gyula bizottsági tag elnöklete alatt 
tartott helyszíni szemlen résztvett tényezők nagyobb részé 
,» szükségesnek tartja; annak felállítása végzesileg 
kimondatott s foganatosítására a Dunántúli h. vasutak 
igazgatósága felhívunk.

A kereskedelemügyi miniszter rendelete a Csak 
tornya tik ki h. é. vasút 254/255. végleges szelvények 
kozott Szépeik községben engedély nélkül létesített ru 
ui. széles gyalogátjáro utólagos engedélyezése céljából 
az érdekeltek meghallgatása és határozat hozatal tárgy á 
Lüri — érdemleges elintézés előtt a járási főszolgabírónak 
az érdekeltek meghallgatása és jelentéstétel végett 
kíadatik.

A pécsi posta- és távirdaigazgatósága Bocztüld 
községnek a baki postahivatal kézbesítési kőiéből a 
zala- ege r szegi be való újból beosztása iránt oda beadott 
kérvényét nyilatkozás végett a közigazgatási bizottságnak 
megküldi. Tekintve, hogy Boczföld előbb is a z.-egerszegi 
postahivatal kézbesítési köréhez tartozott s a bakihoz 
való beosztása csakis sajat kérelme folytán történt, köz 
igazgatási tekintetből nem forog fenn akadály atekintet- 
ben, hogy a régi beosztás visszaállittassek.

Scheiber Sándor sümeghi lakosnak a közigazgatási 
bizottság végzése ellen a miniszterhez beadott felebbezése

halál torkába szállít. Hasztalan volt, mert a következő 
pillanatban elementáris erővel tört ki belőlem a priisz- 
kölés és a detonáció hatása alatt kiütöttem könyökömmel 
a szekrény két ajtószárnyát, hogy a következő pillanat­
ban félájultan bukfencezzem ki a szobába.

Rengeteg kacagás téritett magamhoz. Nem egy 
jatagányos bajvívó, hanem egész bandita társasággal 
találtam magamat szemben. Tisztelt barátaim, kiket a 
vendéglőben hagytam, együtt ültek a terített asztalnál 
és pezsgős poharat ürítettek az én egészségemre. Aki 
legjobban kacagott szégyenemen és boszúságoinon, Zerlina 
kisasszony volt, az aranyos, kinek életéért imádkoztam 
a szekrényben.

Képzelheti biró úr, hogy őrült dühvei távoztam a 
tett színhelyéről, de először földhöz vágtam egy pezsgos 
palackot. Még ugyanabban az órában megírtam ezt a 
levelezőlapot. Azt hiszem, a rósz tréfa után volt eleg 
okom rá.

A biró: Minthogy tehát a levélbeli sértést felindult 
állapotban követte el, mint lovagias férfiú, bizonyara 
hajlandó lesz bocsánatot kérni a kisasszonytól V

A vádlott : Még azt is? (Szerelmes tekintetet vet 
a panaszosnőre.) 11a Zerlina kisasszony megígérné . . .

A biró: Nincs joga föltételeket szabni.
A panaszosnő ellágyulva, biztató mosolylyal süti le 

szem pilláit.
A vádlott: Nos tehát én kérek bocsánatot.
A panaszosad: Én pedig megbocsátok. (Mindketten 

egy kukkeren el.)

a vonatkozatos ügyiratokkal együtt felterjesztetik, egy u ta 
felehbező beadványában a közigazgatási bizottság, min 
hatóság ellen használt sértő kifejezéseiért 100 forint 
pénzbírságnak végrehajtás terhe mellett, megfizetésére
Ítéltetett. , ,

Az állami utakon a lefolyt évben eszközölt építke­
zések felülvizsgálatához bizalmi férfiakúl a közigazgatási 
bizottság részéről kiküldetnek; Pet end tői Síi meging 
terjedő útvonalra Skublics Gyula, Sümegtől Zalaberig 
dr. Gyömörey Vince. Tapolczától Edericsig Skubhcsdr. Gyömörey Vince, 1 upolczatól iiiOeru sig 
Gyula, Edericstől B. Magyar ódig Bogy ay Máté, Balaton - 
Magyarodtól Nagy-Kanizsáig Eperjessy Sándor, Nagy- 
Kanízsától Csáktornyáig dr. \ izlendvay József, Zala- 
Lövőtől Varazsdig Orosz Pál bizottsági tagok.

A keszthelyi járásban elhalálozás folytán megüre­
sedett egy útfelügyelői állásra Kemény Andort választotta 
meg a bizottság.

A kir. tanfelügyelő havi jelentése szerint a keres­
kedő segédek számára Zala-Égerszögen berendezendő 
esti szaktanfolyam engedélyezéseért a miniszterhez feb 
terjesztést tett. — Az iparostanonciskolák és kereskedő 
tanonciskolák új szervezetet nyervén, a vármegye összes 
ilynemű iskoláinak kifejlesztése érdemében teendő intéz 
kedésre az érdekelteket felhívta. — A miniszter a zala­
egerszegi összes népoktatási tanintézetek épületeit az 
összpontosítás alkalmával katonai célokra átengedvén, az 
előadások csak e hó 18 án kezdődnek meg. — Gyermek 
menedékházak vezetésére alkalmas dajkáknak Zala 
Egerszen tartandó hat hónapi és hatheti kiképzésére 
való tanfolyam engedélyezése ügyében felterjesztést tett.
_A „Dunántúli Közművelődési Egyesület“ által Perlakon
lentartaudó községi óvodának egyelőre bérházba elhelye 
zése, felszerelése és októberben raegnyíthatása ügyében 
a gondnokságot megkereste. — Részt vett a királyi és 
egyházmegyei tanfelügyelőknek a népoktatás felette fontos 
napi kérdéseit méltató országos kongressusán. — Volt 
Balaton-Füreden. — A minisztérium által egy, Keszt­
helyen felállítandó állami polgári leányiskola érdemében 
kitűzött teltételeket az iskolaszékkel személyesen meg­
tárgyalta. — Ugyanitt az alsófokú kereskedelmi iskola 
szervezése érdemében az iskolát fentartók érdekeltjeivel 
értekezett. — Az iskola dologi viszonyai céljából volt 
Karmacson. — Megtekintette a vindornyaszőllősi r. k. 
iskola új épületét. — Tanítónő választása céljából két 
ízben volt Bakon. — A minisztérium az iparos segédek 1 
részére Zala-Egerszegen állami segélylyel felállítandó 
szakrajztanfolyam szervezését elrendelte. — Egy Vako- 
nyán megnyitandó új iskola segélyezése érdemében az 
összes okmányok felszereltettek. — Z.-Egerszeg községi 
iskolaszéke megkereste a város képviselőtestületét, hogy 
az új óvodának október hónapban rendeltetésére fordit- 
hatása céljából a szükségesnek mutatkozó egészségügyi 
intézkedéseket megytegye. — Saját költségükön nevelt 
dajkák vezetése alatt nyári menedékház tartatott fenn 
Letenyén és Becsehelyeu is. — A tan kerület összes 
óvodáinak és menedékházainak száma — az őszkor j 
megnyitandó óvodáktól eltekintve — 2b ra emelkedett.

Németh Jenő oklveles tanítónak a zala szt-mihályi, 
Storch Róza okleveles tanítónőnek a baki, Pesti Lajos 
oki. tanítónak a nagy-récsei községi iskolához, Szigethy 
Elvira okleveles óvónőnek a zala-egerszegi központi 
minta óvodához óvónővé való megválasztása jóváhagyat 
ván, részükre a megerősített díjlevél kiadása elrendel­
tetett.

A tapolezai járási főszolgabírónak jelentese özv. 
Seliga Bertalanná félévi járandóságának elintézése ügyé­
ben tudomáséi vétetett. . ,

Kir. tanfelügyelő a már megelőző intézkedések 
kapcsán bemutatta a zalavári apátság, Zala vár köz­
ség és a balaton-hídvégi urodaiom által fizetett auok 
kimutatását, valamint a zalavári r. k. tanítók dij 
levelére illetve Balaton-Ilid vég ellen kitűzött feltételek 
szempontjaira vonatkozó, részint a zalavári róm. kath. 
hitközség elnökétől, részint magától, a r, k. hitközség 
tői, beterjesztett adatokat. A járási főszolgabírónak végzése 
az 1868. évi 38. t.-c. 47. § át érvényre hozó mozzana 
taibau helybenhagyunk. A szóban forgó iskolai Csatlako­
zás közigazgatási és földrajzi szempontból. egyaránt 
végrehajtandó lesz. Más részt azonban az 1868. évi 38. 
t.-c. 11. § ának rengelkezéséhez képest a közigazgatási 
bizottság a zalavári r. k. közönség azon követelését, 
hogy a balaton hídvégi urodaiom az iskolai csatlakozás 
címén évi 151) irtot, egy öl fát és a szülők minden iskolás 
gyermek után az 1868. évi 38. t. c. 51. § ának figye­
lembe vételével egy trtot fizessenek, az adó viszony ok 
adataihoz képest arányosnak, sőt arra való tekintetből, 
hogv nevezett urodaiom ezen iskola helyiségéhez, ingat­
lanaihoz semmivel sem járult, méltányosnak is találja. 
És pedig tekintet nélkül arra, hogy ezen járulmány 
melyik tanítónak mily mérvű javadalmát képezi. Ekép 
ezen feltételeknek gr. Festetits Tassiló tulajdonosra 
kötelező voltát kimondja annak megérintésével, hogy 
nevezett tulajdonos a zalavári r. k. iskola feutartásának 
egyéb dologi kiadásait is adójának arányához képest 
köteles viselni.

A pénzügyigazgató jelentése szerint augusztus hóban 
befolyt egyenes adóban 236.079 trt 65 kr., hadmentességi 
dijbau 1.616 trt 94 kr., szőlődézsmaváltságban 1.16< írt 
12'/ kr., bélyeg- és jogilletékben 20.567 forint 87 kr., 
illetékegyenértékben 2.405 írt 61 kr., fogyasztási szesz 
és italadókban 38.758 frt 93 kr., ital mérési illetékben , 
1.918 frt 77 kr., összesen 302.514 forint_88V2 kr. Az 
1892. évi augusztus hóban befolyt 305.165 írt 60 kr. s 
igy a folyó év hason szakában 2.650 frt < 1 \ i knal 
folyt be kevesebb. A folyó évben januártól kezdve 
augusztus végéig befolyt 1,398.698 frt 11 kr melyet a 
múlt év hason szakában befolyt 1,38(.433 fit 22 2 krra 
egybehasoulitván, a folyó évben 16.264 frt 88 2 krral 
több volt a befizetés. Fizetési halasztás 3 esetben 6(1 | 
frt 547-2 kr. erejéig engedélyeztetett, ideiglenes házaim 
mentesség két esetben. Az egyes adóhivatali kerületekben 
mutatkozó kedvezőtlenebb befizetési eredmény részben 

’ annak tulajdonítandó, hogy a bortermeléssel foglalkozó 
adózóknál a fizetési képesség a mindinkább terjedő

phylloxera és peronospora szőlőbetegség okozta pusztítá­
sok folytán évről évre csökken, részben pedig a folya­
matba tett végrehajtási eljárás ez idő szerint keresztül 
vihető még nem volt.

K i m n t a t á s
a sétahangverseny jövöde!mérői.

A Karácsonyfa egyesület által a nőegylet és az 
óvoda felügyelő bizottság nőtagjainak közreműködése 
mellett f. hó 7-én rendezett jótékonycélú sétahangverseny 
alkalmával az összes bevétel volt 602 forint 01 ki., az 
összes kiadás 238 forint 04 kr. s igy a tiszta jövüdelem 
364 trt 97 kr. Ezen összeg a hármas egyesület választ 
mányának t. hó 11-én tartott közösülésén következőleg 
osztatott tel ; az óvoda felszerelésére fordíttatik 14;» frt, 
a karácsonyfa egyletnek adatik szegény kér. gyermekek 
felruházására 146 frt 97 kr. s a Chanucha egyletnek 
szegény izr. gyermekek felruházása céljából <3 trt.

A lottó játékhoz tárgyakat adakozni szívesek volánok :
Özv. Taliy Rozália 2 drb váza, hamu és gyufa 

tartó, Horváth V ilma 1 személyre thea szerviz tálcával, 
Krosetz Kikaker Klementina 3 drb kompótos tányér, 2 
drb disz pohár, két drb váza és egy gömb botba való, 
Balassa Benőné 3 üveg pohár, két kis váza, gyertyatartó 
és hamutartó, Rozenberg Zsigáné 3 üveg tányér, két 
virág pohár és egy sótartó, dr. Mangin Károly né l drb 
gallér doboz, 1 női munkakosár, 2 váza, I gyümölcstál, 
i cukortartó üvegből, 1 asztali állvány, 1 kenyérkosár,
1 album, lláczky Anna egy drb kagyló és 1 gyertya 
tartó, Ungár Frtgyesué 1 üveg korsó, Fángler Mihály 
3 üveg likőr, Rozenberg Róza tálca kendő, Handlet 
Istvánná tojástartó és egy cukortartó, Hajikné lsoő 
Mária 2 drb virág cserép, 1 drb kagyló, i drb levél 
nyomtató, Ösztreicher Sándor 1 drb cukortartó, Muzsik 
Mariska 1 drb gyufatartó, Hubinszky Adoltné egy drb 
munkakosár, 1 drb shugelő eszköz, 1 drb tűtartó, égj 
drb tojás cukorkával, Preszler Gyuláné 1 drb ékszer 
tartó, 1 drb gyű fatartó, Fenyvesi Miksáné 1 gyufatartó,
1 párfin tartó, 1 ékszertartó, Rozenberg Henriette két 
kancsó, 2 virágtartó, 2 skatulya cigaretta, 2 könyv, 
Skublics Istvanné 2 virág váza, 6 drb hamutartó, Kulin 
Mór né 1 tálcakendő, Gózony Lászlóné egy 2 személyi- 
való thea készlet, Nemes Gyuláné egy virág váza es 1 
hamutartó, Weiner Julia egy gyulatartó, Neubrunn 
Teréz egy fogpiszkáló tartó, Neubrunn Juliska egy 
fogpiszkáló tartó, Salamon le réz 1 szivartartó, Szid naj 
Fán ni 2 fogpiszkáló tartó, egy hamu tartó, Wehotsics 
Ottóné egy tinta tartó, Grész Károly né egy dohány tartó, 
Mauthuer Etel 1 munkakosár, Mándli Teréz egy virág 
váza, Heinrich Vilmosáé 1 likőr szerviz, Orosz Raine 
(Bonczodföld) 1 gyufa tartó és egy dohány tartó, özv 
Rotter Jánosáé 1 kártyatartó, 1 cukortar ó 1 név jegy- 
kosár, Magyar Lajosné egy tűpárna, egy album tárca. 
Gerencsér Györgyué 2 kis virág váza, Horváth Bélám- 
egy vajtartó, lyocsis Sándorné 1 szivartartó, Tőzmayei 
Lajosné hamu tartó, özv. lsoő Alajusné 1 váza, 3 drb 
fogpiszkáló, 4 szobor, Klosovszky Ernőué 1 likőr szerviz, 
Breisach Sámuel 2 kép, Simon Ilonka 1 dohánytarto. 
Unger Domonkosné 1 doboz partin, Varga V iluiosné ■> 
szobor, 1 gyufatartó, Tretter Viktorné I levél nyom lato 
és 1 óratartó, Boros Imréné 1 doboz slingelő eszköz 
tálcával, Lenti virágot, laussig Luiza két üveg t»oi, 
Grünwald Rozália 1 üveg Liqueur, Udvardy Fanntka
1 tintatartó, Udvardy Ilonka 1 tintatartó, Krosetz Danis 
Betty vánkoska, nyaklánc, egy legyező, Csoknyay Já 
nosné 2 virágtartó és 1 dísztárgy, Ruzsics Károlyné 1 
sütemény állvány, Medvéssy József né egy cukortartó, 
Farkas Ferencné 207 drb barack, özv. Botka Mihályne
2 diszcserép, itj. Hagymásy Istvánná 1 dohánytartó és 
1 hamutartó, Hagymásy Imréné 1 likőr készlet és eg\ 
hamutartó, Pirity Gyuláné 2 gyufatartó, egy Szobor, l 
tintatartó, Weiss Sándor 3 üveg moóri bor, Bajomi 
István né két kis korsó, Nagy Sándorné 1 cukortartó, 
Krosetz Kőrösy Mariska 3 csésze, 1 levéltartó, 2 pezsgő,
1 ivópohár, Szigethy Antalne 1 tintatartó, 1 dohánytat t<>,
1 gyű fatartó, Prucker Jozefa 1 virágtartó, l hamutartó, 
Weiser Sidonia 1 tollas legyező, Kovács Hona 1 level 
szekrény, dr. Isoó Jánosné egy kenyérkosár, Remin 
Józsefné 3 szalvéta tartó, 1 hamutartó, 3 virágtartó, 
Rémm Ella l Juxdoboz, 1 Íróeszköz, N. N. egy thea 
kánná és tejes dézsa, Kászter Sándor egy üveg kölni 
viz, 1 doboz szappan, Gráner Gézáué 1 szivarkészlet es
1 üveg likőr, Farkas Ferenc többféle virág, llrabovszky 
Irma gyufa- és hamutartó, Czukelter Józsefné 1 tinta es 
hamutartó és egy kis szobor, Gráner leréz 3 cserép < o 
virág és 5 frt, Fiedler Józsefné egy cukortartó és egy 
kis madár, Tahy Rozália virág és egy nagy kosár szőlő 
és barack, Udvardy Fánni egy kosár virág, Stockmger 
Ferencné 1 levéltartó, 1 óratartó, Ruzsics Károlyné 
kosár virág, dr. Gráner Adoltné 2 szobor, 1 üveg po l*u
2 gyümölcstál, Rozenberg Henriette 1 kosár virág, egy 
kosár alma és barack, egy görög dinnye, \ át osy . 1 
hályné 1 kosár virág, Hubinszky Kornélia egy kosár 
virág, Fischer Miksáné 2 gyufatartó, Horváth Bélám- 1 
kosár virág, Horváth Jenőué 6 drb körte és 6 darab 
alma, Gráner Teréz 1 kosár virág, Gaszta Mariska - 
darab virág korsó, Fischer Lászlóné 1 gyümölcsös tá , 
Dervarics Jánosné 10 darab apróság, Unger Domokos»« 
virág, Ösztreicher nővérek virág, Rotter Jánosné virág, 
Csoknyay Jánosné gyümölcs és virág, Mangin Károly ne 
virág, Krosetz lstvánné szőlő és virág, Farkas Imrém 
(Hagyáros) dohány tartó, Spur Jánosné két virágtat to, 
Kovács Károlyné 1 drb lámpion, Sipos János 1 moto a.

A hangverseny alkalmával felül fizettek: l)r. p80^ 
Jánosné 90 kr., Rosenberger Zsigáné 40 kr., Balassa 
Benőné 40 kr., Muzsik Mariska 40 kr., özv. llubinsz > 
Adoltné 50 kr., Weinberger Herman 60 kr., Kerkapo ) 
Magda 1 frt, Králik József 20 kr., Kaszter Sam °!" 
trt 10 kr. Pirity János 10 kr., Bencz György 10 ••
dr. Háry lstvánné 1 frt, Nagy Sándorné 30 kr., 1 reszt 
Gyula 20 kr., Farkas Imréné 1 frt 40 kr., I 6 
János 40 kr., Donszky Lukács 40 kr., Lányi a
70 kr.. Klosovszky Ernő 40 kr., Heinrich Vilmos



tudják, hvgy tulajdonképen saját sorsuk, saját
érdekeik alatt vágják a fát.

Lássa be végre valahára az iparososztály 
egész egyeteme, hogy rájuk nagy missio vár a 
nemzeti társadalom erőteljesebb kifejlődésében s 
h°gy gyorsabb haladásuk csak siettetni és biz­
tosítani fogja a nemzeti társadalomnak demo­
kratikus szellemben való kialakulását, amit bizo­
nyára őszintén óhajt iparos-osztályunk is.

Lássák be. hogy e tekintetben nem elég- 
aéo-es tényező a kormány őszinte törekvése, 
hanem e munkában nagy és legszámottevőbb 
tényezőül kell szerepelnie magának az iparos­
osztálynak az által, hogy a kormány intencióit 
a maga hatás-körében a lehető legmelegebben 
támogassa. ________ j

Megyei élet.
A megyei közigazgatási bizottság szeptember havi 

ülését Svastits Benő főispán Öméltóságának elnöklete alatt 
f hó /- én tartotta a nagy megyeház üléstermében.

Az alispám havi jelentés a küzigazgatás egyes 
ágainál augusztus hóban telmerült eseményekről előter­
jesztetvén, helyeslőleg tudomásul vétetett.

Légrád község a Légrád bukoveezi törvényhatósági 
útvonalon levő tekete híd védmunkáiatainak elrendelését ( 
kérelmezvén, a közigazgatási bizottság előzőleg helyszíni 
szemle megtartását rendelte el Eperjessy Sándor bízott 
sá<'i tag elnöklete alatt. A helyszíni szemléről lelvett 
íetryzőkönyv telolvastatván, a közigazgatási bizottság 
Légrád községnek ajánlatát elfogadta s a védmuukalatok 
toganatositását elrendelte.

A pécsi posta- és távirda igazgatóság értesítése, 
hotry Bezeréd község a nagy-kapornaki postahivatal 
kézbesítési kerületébe osztatott be, tudomásul vetetett.

A Dunántúli h. é. vasút részvénytársaság beterjesz­
tette a zaia egerszeg. állomás kibővítése folytán eszközölt 
törvényhatósági utathelyezés átadásáról szóló jegyzőköny­
veket, melyeket a közigazgatási bizottság a hozzaadasi 
záradékkal ellátván, a kereskedelemügyi miniszterhez 
lelterjeszt.

A közigazgatási bizottság tudomásul vette a Dunán­
túli h. é. vasút igazgatóságának beadványát, melyben ez 
kijelenti, hogy a li. e. vasút vonatain alkalmazott pálya­
őröket a pályatesthez tartozó és nekik bérbe adott 
területeken a legeltetéstől csak azon esetben tilthatja el, 
ha azok a legeltetésre vonatkozó szabályokat áthágván, 

marhát felügyelet nélkül vagy keskeny töldszalagokon 
kötélen való vezetés nélkül legeltetnék.

Tekintve, hogy a Dunántúli h. é. vasút Sümegh- 
tapolczai vonatán a 13 ik számú pályaőrház közelében 
az állami közúttal való keresztezésen egy sorompo lei­
állítását a Skublics Gyula bizottsági tag elnöklete alatt 
tartott helyszíni szemlen résztvett tényezők nagyobb része 
i„ szükségesnek tartja: annak felállítása végzósileg 
kimondatott s foganatosítására a Dunántúli h. é. vasutak 
igazgatósága iellnvatik.

A kereskedelemügyi miniszter rendelete a Csák 1 
tornya ukki h. é. vasút 254/255. végleges szelvények 
kozott Szépeik községben engedély nélkül létesített 11) 
m. széles gyalogátjáru utólagos engedélyezése céljából 
az érdekeltek meghallgatása és határozat hozatal tárgyá- 
j,an — érdemleges elintézés előtt a járási tőszolgabiióuak 
az érdekeltek meghallgatása és jelentéstétel végett 
kiadatik.

A pécsi posta- és távirdaigazgatósága Boeztöld 
községnek a baki postahivatal kézbesítési kőiéből a 
zala egerszegibe való újból beosztása iránt oda beadott 
kérvényét nyilatkozás végett a közigazgatási bizottságnak 
megküldi. Tekintve, hogy Boczföld előbb is a z.-egerszegi 
postahivatal kézbesítési köréhez tartozott s a bakihoz 
való beosztása csakis saját kerelme folytán történt, köz 
igazgatási tekintetből nem forog fenn akadály atekintet- 
ben, hogy a régi beosztás visszaállíttassék.

Scheiber Sándor sümeghi lakosnak a közigazgatási 
bizottság végzése ellen a miniszterhez beadott felebbezése

halál torkába szállít. Hasztalan volt, mert a következő 
pillanatban elementáris erővel tört ki belőlem a prüsz- 
kölés és a detonáció hatása alatt kiütöttem könyökömmel 
a szekrény két ajtószárnyát, hogy a következő pillanat­
ban félájultan bukfencezzem ki a szobába.

Rengeteg kacagás téritett magamhoz. Nem egy 
jatagányos bajvívó, hanem egész bandita társasággal 
találtam magamat szemben. Tisztelt barátaim, kiket a 
vendéglőben hagytam, együtt ültek a terített asztalnál 
és pezsgős poharat ürítettek az én egészségemre. Aki 
legjobban kacagott szégyenemen és boszúságoinon, Zerlina 
kisasszony volt, az aranyos, kinek életéért imádkoztam 
a szekrényben.

Képzelheti biró úr, hogy őrült dühvei távoztam a 
tett színhelyéről, de először földhöz vágtam egy pezsgős 
palackot. Még ugyanabban az órában megírtam ezt a 
levelezőlapot. Azt hiszem, a rósz tréfa után volt e ég 
okom rá.

A biró: Minthogy tehát a levélbeli sértést felindult 
állapotban követte el, mint lovagias férfiú, bizonyára 
hajlandó lesz bocsánatot kérni a kisasszonytól ?

A vádlott: Még azt is? (Szerelmes tekintetet vet 
a panaszosnőre.) 11a Zerlina kisasszony mogigérne . . .

A biró: Nincs joga föltételeket szabni.
A panaszosnő ellágyulva, biztató mosolylyal süti le 

azempilláit.
A vá<!Iott: Nos tehát én kérek bocsánatot.
A panaszostul: Én pedig megbocsátok. (Mindketten 

egy kukkeren el.)

a vonatkozatos ügyiratokkal együtt felterjesztetik, egyutta 
felehbező beadványában a közigazgatási bizottság, mint 
hatóság ellen használt sértő kifejezéseiért 100 forint 
pénzbírságnak végrehajtás terhe mellett, megfizetésére
Ítéltetett. ,

Az állami utakon a lefolyt évben eszközölt építke­
zések felülvizsgálatához bizalmi férfiakéi a közigazgatási 
bizottság részéről kiküldetnek: Petendtől Sümeghig 
terjedő útvonalra Skublics Gyula, Sümegtől Zalaberig 
dr. Gyömörey Vince, Tapolczától Edericsig Skubhes 
Gyula, Edericstől B. Magyaródig Bogyay Máté, Balaton 
Magyarodtól Nagy-Kanizsáig Eperjessy Sándor, Nagy- 
Kanízsától Csáktornyáig dr. Vizlendvay József, Zala- 
Lövőtől Varazsdig Orosz Pál bizottsági tagok.

A keszthelyi járásban elhalálozás folytán megüre­
sedett egy útfelügyelői állásra Kemény Andort választotta 
meg a bizottság.

A kir. tanfelügyelő havi jelentése szerint a keres­
kedő segédek számára Zala-Égerszögen berendezendő 
esti szaktanfolyam engedélyezéseért a miniszterhez fel- 
terjesztést tett. — Az iparostanonciskolák és kereskedő 
tanonciskolák új szervezetet nyervén, a vármegye összes 
ilynemű iskoláinak kifejlesztése érdemében teendő intéz 
kedésre az érdekelteket felhívta. — A miniszter a zala­
egerszegi összes népoktatási tanintézetek épületeit az 
összpontosítás alkalmával katonai célokra átengedvén, az 
előadások csak e hó 18 án kezdődnek meg. — Gyermek 
menedékházak vezetésére alkalmas dajkáknak Zala 
E°"erszen tartandó hat hónapi és hatheti kiképzésére 
való tanfolyam engedélyezése ügyében felterjesztést tett.
_A „Dunántúli Közművelődési Egyesület“ által Perlakon
fentartaudó községi óvodának egyelőre bérházba elhelye 
zése, felszerelése és októberben megnyíthatása ügyében 
a gondnokságot megkereste. — Részt vett a királyi és 
egyházmegyei tanfelügyelőknek a népoktatás felette fontos 
napi kérdéseit méltató országos kongressusán. — Volt 
Balaton-Füreden. — A minisztérium által egy, Keszt­
helyen felállítandó állami polgári leányiskola érdemében 
kitűzött feltételeket az iskolaszékkel személyesen meg­
tárgyalta. — Ugyanitt az alsófokú kereskedelmi iskola 
szervezése érdemében az iskolát funtartók érdekeltjeivel 
értekezett. — Az iskola dologi viszonyai céljából volt 
Karmacson. — Megtekintette a vindornyaszőllősi r. k. 
iskola új épületét. — Tanítónő választása céljából két 
sben volt Bakon. — A minisztérium az iparos segédek 1 
észére Zala-Egerszegen állami segélylyel felállítandó 
zakrajztanfolyam szervezését elrendelte. — Egy Vako- 
lyán megnyitandó új iskola segélyezése érdemében az 
isszes okmányok felszereltettek. — Z.-Egerszeg községi 
iskolaszéke megkereste a város képviselőtestületét, hogy 
íz új óvodának október hónapban rendeltetésére íordit- 
latása céljából a szükségesnek mutatkozó egészségügyi 
ntézkedéseket megytegye. — Saját költségükön nevelt 
lajkák vezetése alatt nyári menedékház tartatott fenn 
L-etenyén és Becsehelyeu is. —- A tankerület összes 
>vodámak és menedékházainak száma — az őszkor j 
Megnyitandó óvodáktól eltekintve — 26 ra emelkedett.

Németh Jenő oklveles tanítónak a zala szt-mihályi,
3torch Róza okleveles tanítónőnek a baki, Pesti Lajos 
ikl. tanítónak a nagy-réesei községi iskolához, Szigethy 
Elvira okleveles óvónőnek a zala-egerszegi központi 
mnta óvodához óvónővé való megválasztása jóváhagyat 
yán, részükre a megerősített díjlevél kiadása elrendei- 
;etett.

A tapolezai járási főszolgabírónak jelentése özv. 
Seliga Bertalanná félévi járandóságának elintézése ügyé­
ben tudomásul vétetett. ^ r

Kir. tanfelügyelő a már megelőző intézkedések 
kapcsán bemutatta a zalavári apátság, Zalavár köz­
ség és a balatou-hidvégi urodaiom által fizetett adok 
kimutatását, valamint a zalavári r. k. tanítók díj 
levelére illetve Balaton-Ilid vég ellen kitűzött feltételek 
szempontjaira vonatkozó, részint a zalavári róm. kath. 
hitközség elnökétől, részint magától, a r, k. hitközség 
tői, beterjesztett adatokat. A járási főszolgabírónak végzésé 
az 1868. évi 38. t.-c. 47. § át érvényre hozó mozzana 
taibau helybenhagyatik. A szóban forgó iskolai csatlako­
zás közigazgatási és földrajzi szempontból egyaránt 
végrehajtandó lesz. Más részt azonban az 1868. évi 38. 
t.-c. 11. § ának rengelkezéséhez képest a közigazgatási 
bizottság a zalavári r. k. közönség azon követelését, 
hogy a balaton-hidvégi urodaiom az iskolai csatlakozás 
címén évi 150 Irtot, egy öl fát és a szülők minden iskolás 
gyermek után az 1868. évi 38. Le. ol. § ának figye­
lembe vételével egy trtot fizessenek, az adoviszonyok 
adataihoz képest arányosnak, sőt arra való tekintetből, 
hogy nevezett urodaiom ezen iskola helyiségéhez, ingat­
lanaihoz semmivel sem járult, méltányosnak Is találja. 
És pedig tekintet nélkül arra, hogy ezen járulmány 
melyik tanítónak mily mérvű javadalmát képezi. Ekép 
ezen feltételeknek gr. Festetits Tassiló tulajdonosra 
kötelező voltát kimondja annak megérintésével, hogy 
nevezett tulajdonos a zalavári r. k. iskola leutalásának 
egyéb dologi kiadásait is adójának arányához képest 
köteles viselni.

A pénzügyigazgató jelentése szerint augusztus hóban 
. ..... ..... .JAknn 9-MA 07Q írt fArS 1rr had mentességi

Z 72 Kr., ueiyeg- ua ju^m^L^rx wl,
lletékegyenértékben 2.405 frt 61 kr., fogyasztási szesz 
>s italadókban 38.758 frt 93 kr., italmérési illetékben , 
1.918 írt 77 kr., összesen 302.514 forint_88l/.2 kr. Az 
1892. évi augusztus hóban befolyt 305.165 írt 60 kr. s 
gy a folyó év hason szakában 2.650 írt < 1 Vi krral 
olyt be kevesebb. A folyó évben januártól kezdve 
augusztus «égéig befolyt 1,398.698 frt 11 kr., melyet a 
múlt év hason szakában befolyt 1,381.433 fit 22 krra 
egybehasonlítván, a folyó évben 16.264 frt 88 /a krral 
több volt a befizetés. Fizetési halasztás 3 esetben 6<1 ’ 
frt 54*/, kr. erejéig engedélyeztetett, ideiglenes házadó ‘ 
mentesség két esetben. Az egyes adóhivatali kerületekben 
mutatkozó kedvezőtlenebb befizetési eredmény részben 
annak tulajdonítandó, hogy a bortermeléssel foglalkozó 
„UAvAlrníl a fizetési UénesséíT a mindinkább terjedő

phylloxera és peronospora szőlőbetegség okozta pusztítá­
sok folytán évről évre csökken, részben pedig a folya­
matba tett végrehajtási eljárás ez idő szerint keresztül 
vihető még nem volt.

K i ni n t a t á s
a sétahangverseny jövödeí'inéról.

A Karácsonyfa egyesület által a nőegylet és az 
óvoda felügyelő bizottság nőtagjainak közreműködése 
mellett f. hó 7-én rendezett jótékonyeélu sétahangverseny 
alkalmával az összes bevétel volt 602 forint Ol ki., az 
összes kiadás 238 forint 04 kr. s Így a tiszta jövedelem 
364 írt 97 kr. Ezen összeg a hármas egyesület választ 
mányinak f. hó 11-én tartott közösülésén következőleg 
osztatott tel: az óvoda felszerelésére fordíttatik 14;> fit, 
a karácsonyfa egyletnek adatik szegény kér. gyermekek 
felruházására 146 írt 97 kr. s a Chanucha^ eg) létnek 
szegény izr. gyermekek felruházása céljából «.> irt.

A lottó játékhoz tárgyakat adakozni szívesek rálátták:
Özv. Tahy Rozália 2 drb váza, hamu és gyula 

tartó, Horváth Vilma 1 személyre thea szerviz tálcával, 
Krosetz Kikaker Klementina 3 drb kompótos tányér, 2 
drb disz pohár, két drb váza és egy gömb botba való, 
Balassa Benőné 3 üveg pohár, két kis váza, gyertyatartó 
és hamutartó, Rozenberg Zsigáné 3 üveg tányér, kei 
virág pohár és egy sótartó, dr. Mangin Károly né l dili 
gallér doboz, 1 női munkakosár, 2 váza, I gyümölcstál, 
i cukortartó üvegből, 1 asztali állvány, 1 kenyérkosár,
1 album, Háezky Anna egy drb kagyló és 1 gyertya 
tartó, Ungár Frigyesué 1 üveg korsó, Fángler Mihály 
3 üveg likőr, Rozenberg Róza tálca kendő, Handlei 
Istvánná tojástartó és egy cukortartó, Hajikné Isoó 
Mária 2 drb virág cserép, 1 drb kagyló, i drb levél 
nyomtató, Ösztreicher Sándor 1 drb cukortartó, Muzsik 
Mariska 1 drb gyufatartó, Hubinszky Adolfué egy drb 
munkakosár, 1 drb shngelő eszköz, 1 drb tűtartó, eg) 
drb tojás cukorkával, Preszler Gyuláné 1 drb ékszer 
tartó, 1 drb gyufatartó, Fenyvesi Miksáné I gyufatartó,
1 pártin tartó, 1 ékszertartó, Rozenberg Henriette két 
kancsó, 2 virágtartó, 2 skatulya cigaretta, 2 könyv, 
Skublics Istvánné 2 virág váza, 6 drb hamutartó, Kulin 
Mórné 1 tálcakendő, Gózony Lászlóim egy 2 személyre 
való thea készlet, Nemes Gyuláné egy virág váza es l 
hamutartó, Weiner Julia egy gyufatartó, Neubnum 
Teréz egy togpisxkáló tartó, Neubruun Juliska egy 
fogpiszkáló tartó, Salamon leréz 1 szivartartó, Szidnay 
Fánni 2 fogpiszkáló tartó, egy hamu tartó, Wehotsies 
Ottóné egy tiutatartó, Grész Károlyué egy dohánytartó, 
Mauthner Etel 1 munkakosár, Mándli Teréz egy virág 
váza, Heinrich Vilmosné 1 likőr szerviz, Orosz Pálné 
(Bonczodföld) 1 gyufa tartó és egy dohány tartó, özv. 
Rotter Jánosué 1 kártyatartó, 1 cukortar ó 1 névjegy 
kosár, Magyar Lajosné egy tűpárna, egy album tárca, 
Gerencsér Györgyué 2 tus virág váza, Horváth Bélám 
egy vajtartó, lyocsis Sandorué 1 szivaríarlo, hozma) ei 
Lajosné hamu tartó, özv. Isoó Alajosné 1 váza, 3 dib 
fogpiszkáló, 4 szobor, Klosovszky Ernőné 1 likőr szerviz, 
Breisach Sámuel 2 kép, Simon Ilonka 1 dohánytarto. 
Uuger Domoukosné 1 doboz partin, Varga \ ilmosné 
szobor, 1 gyufatartó, Tretter Viktorné I levél nyomtató 
és 1 óratartó, Boros Irnréné I doboz slingelő eszköz 
tálcával, Lenti virágot, Taussig Luiza két üveg bor, 
Grünwald Rozália 1 üveg Liqueur, Udvardy Tanmka
1 tintatartó, Udvardy Ilonka 1 tintatartó, Krosetz Darás 
Betty vánkoska, nyaklánc, egy legyező, Csoknyay Já 
nosné 2 virágtartó és 1 dísztárgy, Ruzsics Károlyué 1 
sütemény állvány, Medvéssy Józsetné egy cukortartó, 
Farkas Ferencné 207 drb barack, özv. Botka Mihályné
2 diszcserép, iij. llagymásy Istvánné 1 dohánytartó és 
1 hamutartó, llagymásy Irnréné 1 likőr készlet és eg\ 
hamutartó, Pirity Gyuláné 2 gyufatartó, egy szobor, l 
tintatartó, Weiss Sándor 3 üveg moóri bor, Bajomy 
Istvánné két kis korsó, Nagy Sáudorné 1 cukortartó, 
Krosetz Kőrösy Mariska 3 csésze, i levéltartó, 2 pezsgő,
1 ivópohár, Szigethy Antalne 1 tintatartó, 1 doiiánytaito,
1 gyufatartó, Prucker Jozefa 1 virágtartó, 1 hamut.utó, 
Weiser Sidonia 1 tollas legyező, Kovács Ilona 1 level 
szekrény, dr. Isoó Jánosué egy kenyérkosár, Rérnui 
Józsefné 3 szalvéta tartó, 1 hamutartó, 3 virágtartó, 
Rémm Ella l Juxdoboz, 1 Íróeszköz, N. N. egy thea 
kánná és tejes dézsa, Kászter Sándor egy üveg kölni 
viz, 1 doboz szappan, Gráner Gézáué 1 szivarkészlet es
1 üveg likőr, Farkas Ferenc többféle virág, llrabovszky 
Irma gyufa- és hamutartó, Czukelter Józsetné 1 tinta és 
hamutartó és egy kis szobor, Gráner leréz 3 cserép ( o 
virág és 5 írt, Fiedler Józsetné egy cukortartó és tg) 
kis madár, Tahy Rozália virág és egy nagy kosár szül­
és barack, Udvardy Fánni egy kosár virág, Stockmger 
Ferencné 1 levéltartó, 1 óratartó, Ruzsics Károlyué I 
kosár virág, dr. Gráner Adoltné 2 szobor, 1 üveg po iar.
2 gyümölcstál, Rozenberg Henriette 1 kosár virág, eg) 
kosár alma és barack, egy görög dinnye, Yárosy - 1 
hályné 1 kosár virág, Hubinszky Kornélia egy kosár 
virág, Fischer Miksáné 2 gyufatartó, Horváth Béláim 1 
kosár virág, Horváth Jeuőué 6 drb körte és 6 darab 
alma, Gráner Teréz l kosár virág, Gaszta Mariska - 
darab virág korsó, Fischer Lászlóim 1 gyümölcsös tál, 
Dervarics Jánosné 10 darab apróság, Unger Domokosáé 
virág, Ösztreicher nővérek virág, Rotter Jánosué virág, 
Csoknyay Jánosné gyümölcs és virág, Mangin Károlyié- 
virág, Krosetz Istvánné szőlő és virág, farkas Imrém 
(Hagyáros) dohánytartó, Spur Jánosué két virágtartó, 
Kovács Károlyné 1 drb lámpion, Sipos János 1 moto a.

A hangverseny alkalmával felülfizettek: Dr. 800 
Jánosné 90 kr., Rosenberger Zsigáné 40 kr., Balassa 
Benőné 40 kr., Muzsik Mariska 40 kr., özv. Hubinsz ) 
Adolfné 50 kr., Weinberger Herman 60 kr., Kerkapo >1 
Magda 1 írt, Králik József 20 kr., Kaszter Sándor 
írt 10 kr. Pirity János 10 kr., Bencz György 10 K -

70 Lrr Klnsovszkv Ernő 40 kr.
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“’j“’ Áiigerer Antal 70 kr., Handler István 1 írt 40 kr.,
,n 1 ■ rnác 70 kr., Puer István 20 kr., Eisenstädter 

rinond 1 irt 70 kr., Grész Károly 1 írt, Fleseh 70 
Thassy Kristóí 1 írt, VVeisz Izidorné 10 kr., Thassy 

M^klósné 40 kr., t )rosz Pálné 40 kr,, dr. Mangin Ká 
!. né 4 Irt, Graner Gézáné 20 kr., Makrai Sándor 50 

Farkas Imre 20 kr,, báró Bechtolsheim hadtest- 
K' nvsnok 4 írt 70 kr., Skublics Imre 5 írt 90 kr., 
1 Szigethy Elemér 1 írt, Graner Géza 70 kr., Skublics
dl , I irt, Gazta Antal 40 kr., Rosenberg Henriette 
, 70 kr., I langay Géza < 0 kr., Martoníalvi Ármin
,(1 . ■ továbbá a katonatisztek részéről az egyes pénz*

ócfolyt 39 forint 70 krajcár felülfizetés.
j ,,y a szives íelültizetőkuek, valamint kik a lottó" 

t .1 hoz tárgyakat, virágot, gyümölcsöt stb. adományozni 
1 vesek valának, köszönetét fejezi ki a rendezőség.

Hivatalos rovat.
/■iíi lvrerszeg rend. tan. város tanácsa részéről 

,|,oré tétetik, miszerint az 1893. évi bad mentességi 
I kivetési lajstrom az esetleges felszólamlások megte- 

" mtiir,ése végett a városi adóhivatalnál 8 napon át,
' t évi szeptember hó 11 tői 19-ig bezárólag köz 
^rialére kitéve van,

Zala Fgerszegen, 1893. szeptember hó 11 -én.
Kovács Károly sk., 

polgármester.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Tisztelgés a hadtestparancsnoknál, F. hó 12 én

fölött II órakor Svastits Benő főispán Öméltóságának 
v.-zetése alatt Bechtolsheim báró hadtestparancsnokhoz 
■isztelgo küldöttség ment, amelyben részt vettek Csel­
ül Károly alispán, Gózony László vármegyei főjegyző,
,r Mangin Károly kir. tanácsos és vármegyei t. főorvos, 
llotfv Lajos megyei 1. aljegyző, Kovács Károly polgár 
mester, Németh Elek városi főjegyző, Boschán Gyula, 
ljr (’zinder István, Skublics Imre és Udvardy Ignác 
városi képviselők, hogy köszönetüket fejezzék ki a 
li.iiltestparauesnok előtt azon kitüntető figyelem, előzé 
koiivség és szívélyes jóindulatért, amelylyel a katonaság 
tisztikara a közönség irányában viseltetik s azon pél 
,tás remiért és fegyelemért, mely a legénység körében 
tapasztalható s mely első sorban a tisztikar érdeme. Ahad 
ti'stparanc.snok mélyen meghatva a kitüntető figyelem fe 
hu Svastits Benó főispán üdvözlő szavaira köszöne 
t. t fejező, ki úgy a vármegye, mint a város intéző köre 
i„ek azon szives készségért, amelylyel oly nagy számú 
katonaságnak ily kis városban elhelyezését nemcsak 
>-lictíívé, hanem egyúttal mind a tisztikarra, mind a 
i-génységre nézve íelejthetlen emlékezetűvé tették a 
beszédét magyarul mondott eme szavakkal fejezte be : 
Kljén a kiiáíy! Éljen Magyarország, amit a jelen voltak 
l.-lkes éljenzéssel fogadtak.

A hadtest parancsnok köszönd irata. Báró Bechtols 
heim altábornagy, a 13. hadtest parancsnoka, meleg hangon 
i,t levelet intézett városunk polgármesteréhez, melyben 
a legfőbb szolgálat nevében köizönetét fejezi ki azon 
barátságos, előzékeny és áldozatkész fogadtatásért, mely 
búi itt" létük ideje alatt a helybeli polgárság a katona 
ságot részesítette.

Elnöki látogató. Blaskovics Sándor, a pécsi kir. 
tábla elnöke, szept. 19 én Nagy Kanizsára érkezett az 
ottani hivatalok megvizsgálására. Az állomásnál 1 óth 
..v,zló törvényszéki elnök, a bírói kar élén, Oszterhuher 
László járásbiró és Bogyay Ödön kir. ügyész fogadták. 
Öt napig tartózkodott N.-Kanizsán s ez alatt részletesen 
megvizsgálvái) az egyes hivatalokat, a tapasztaltak fölött 
legnagyobb megelégedését fejezte ki. Gtt le te alatt, 
tiszteletére a törvényszék épületén lobogó lengett és a 
bőéi és tigyédi kar bankettet rendezett.

Nagylelkű adomány. Gróf Deym Nándor az általa 
alapított lesencze tomaji kisdedóvoda fentartásáról is leg­
közelebb nagylelkűen gondoskodott, ugyanis a veszprémi 
egyházmegyei hivatalnál a kisdedóvónő fizetésének biz­
tosítása céljából GOOD trt alapítványt tett.

Képviselői beszámoló. Hévizy János, a nagy 
kanizsai választókerület országgyűlési képviselője, érte 
sitette pártja vezérférfiait, hogy okt. 1-én a kerület 
székhelyére Nagy Kanizsára érkezik és megtartja beszá­
molóját. Ezen kívül még Rácsán is szándékozik beszá­
molót tartani. A párt vezértérfiai a napokban értekez­
letet tartottak, melyben megállapították a fogadtatás 
módozatait. Bandériummal fogadják, mely kisérni fogja 
u képviselőt kőrútjában is.

Az Agramer Zeitung a hadgyakorlatokról. Az 
*)A. Z.“ szeptember 14-iki szamában Zala-Égerszögről 
keltezve, eredeti tudósítást hoz a katonaság hadgya­
korlatairól. A közlemény röviden felemlíti a kitűnően 
sikerült hadgyakorlatot, mely f. hó 11 én volt Pitreieh 
altábornagy vezetése alatt s melyben a 13. hadtest a 
kukaniez vezérőrnagy vezérlete alatt volt magyar es 
11 ,rvut szlavón honvédcsapatokat legyőzte s amelylyel a 
hadosztály gyakorlatok befejezést nyertek ; — folytató 
Gg lelkes szavakban emlékezik meg azon szívélyes to­
liad tálasról, melyben a katonaság városunk és vidékén 
a közönség részéről részesült. A katonaság a legkelle­
mesebben érzi itt magát, a lakósság vendégszeretete 
példány szerű. Ennek köszönhető, kogy ily kis városban 
U)-m embert el lehetett szállásolni, amely körül az 
' H , ín oroszlán része a város polgármesterét illeti, aki 
tiiadtsagot nem kímélő elöljáróságával együtt a csapa 
!" elszállásolását a katonaságra nézve annyira meg­
könnyítette. A katonák és szállást adóik között az 
egyetértés a képzelhető legjobb. Nem elég, hogy a le­
génység élelmezése a fejenként 10 kr. napi pótlékkal 
gazdagabb és változatosabb, mint az állandó garmson 
han> l,anem a szállásadók mindenféle csekélységekkel,

1

30
f“'“1 tőzelék, saláta, gyümölcs stb. a maguk részéről a 
legénység élelmezéséhez hozzájárulnak. Nagyon örven­

detes, hogv épen a 42-ik hon véd hadosztály elszállásolási 
körében nyer ezen barátságos viszony kifejezést. A 
„doinobranci“ k magyar házi gazdáikkal a legjobb egyet 
értésben élnek és a korcsmákban a cigány zene hang­
jánál a lakóssággal felváltva járják a kólót és a csár­
dást. — Majd megemlékezik a közlemény a főispán 
Öméltósága által a tábornoki kar tiszteletére rendezett 
estélvről, úgy a Barosligeti jótékonycélú séta hangver­
senyről. — E közlemény fényes cáfolatul szolgál a 
nemzetiségi izgatok ellenében. Láthatják ugyanis belőle 
a liorvátok, hogy a magyar nemcsak nem viseltetik 
irányukban ellenséges indulattal, hanem ellenkezőleg 
szívesen nyújtja feléjük a béke jobbot.

Halálozás. Nagyalásonyi Bareza Ferenc, nyugal­
mazott császári és királyi dragonyos kapitány, f. hó 
G án esti 5 órakor éltének 79. évében Csabrendeken 
elhunyt; temetése a község és vidék intelligentiájának 
nagy részvéte mellett f. hó 8-án ment végbe. Beke 
poraira!

A balaton füredi termény kiállítás igen látogatott 
és sikerült volt. A bezárás alkalmával Miklós Gyula 
orzságos borászati kormánybiztos a jelenvoltakhoz lel­
kesítő beszédet intézett, amelyben hivatkozván arra, 
hogy a kiállítás gyakorlati értékűnek bizonyult, útmu­
tatást adott a gazdáknak a különböző oltás fa jók es 
ezek máris bámulatos eredményeinek, valamint az egyes 
fajokhoz alkalmas földminták bemutatásával. A kiállítás 
bezárását megelőző napon Nánay Sándor vincellér kepezdei 
igazgató tartott tanulságos előadást, hogy mely fajokat 
termeljék az egyes talajokon. A kiállítási jutalmak ki­
hirdetését nagy közönség hallgatta meg. Díszoklevelet, 
kaptak: a szent Benedek rend tihanyi uradalma, a 
balatonfüredi fürdőintézet, az Erzsébet szeretet ház es 
vmezeilérképezde, Maranics (Pécs), Győrffy Pongracne 
(Köveskálla), Séra Lajos (Nagy Hidegkút), Sebestyen 
Mariska és Rózsa (Köveskálla), dr. László Mihály (Hu 
Ilapest), Sáner János (Csopak), Segesdv Miklós (Balaton 
Füred), Segesdy Miklós né, Varga János (B.-h iired), 
Csemer László (Köveskálla), Wild Péter, Kutassy Imre 
(B.-Füred), gróf Deyrn (Lesencze-Tornaj), Amanic.s 
Antal (Balaton Füred), Hill .József (Balaton í ure.d), 
Remény ily Jenő, Vurglics Gusztáv prépost (Felső Örs), 
Vadnay testvérek (Zánka, özv. W éber Jánosné (Székes 
Fehérvár), özv. Somogyi Péterné és Huray István dr. (B. 
Füred), Varga Zsigmond és Nagy Ignác (Sz. Fehérvár), 
Elismerő oklevelat huszonöt kiállító kapott. Délben a 
kiosztás után diszebéd volt, melyen az első felköszöntőt 
Csemegi Károly mondta a királyra, dr. Herczegh Mi­
hály Cseni égi t, Vurglics prépost a Balatoni kulturegye- 
siiletet és füredi választmányát, továbbá Miklós Gyula 
kormánybiztost, Segesdy Miklós ref. lelkész h ehér Ipoly 
főapátot és Kovács Ábel igazgatót, Miklós Gyula a 
gazdákat, dr. Szik lay János a jelenlevő orsz. képviselő- 

! két, dr. Ováry Ferenc pedig a sajtót és dr. Szik lay 
Jánost, az egyesületi titkárt, úgy is mint a sajtó képvi­
selőjét köszöntötte fel.

A Baross ligeti szombati táncmulatságot, habar 
egész délután folyton esett az eső, a vendéglő helyisé 
gében tényleg mégis megtartották ; mivel a katonatisz 
tek közül vagy százan a vendéglős ivén a megtartás 
iránt óhajukat kinyilvánították. A belépti jegyek utján 
nem fedezhetett az napi kiadásokat a vendéglős vál 
Jalta magára. Nagyon természetes, hogy a közönség 
részéről csak kevesen vehettek értesülést a mulatság 
megtartásáról s igy kis közönség gyűlt egybe, akik 
azonban reggelig igen jól mulattak.

A katonaság elvonulása. A kőszegi nagy had 
gyakorlatokra készülő katonaság 10 napi itt tartózko­
dás után folyó hó 15 én hagyta el végleg városunkat. 
A gyalogság legnagyobb része, a hullánerek és a tüzé­
rek már 14 én elmentek. A városi polgárság a katona­
ság itt tartózkodása alatt mindenképen azon volt, hogy 
minél kevesebb panaszra adjon okot a vendégeknek. 
És nem is panaszkodtak, ellenkezőleg úgy a tisztek, 
mint a legénység legnagyobb megelégedésben távoztak 
közülünk. Legkedveltebb volt azonban, mindannak da­
cára, hogy egyiknek sem lehetett panasza, a két ma- i 
gyár ezred: a 101. és a 29., ezek közül is a 101, I 
amely a városhoz közel eső vizslái) idi sátortáborban volt 
elhelyezve, inig a másik a várostól kissé távol eső 
nekeresdi major fölött táborozott. A sárga aufschlágos 
10l esek mindenütt láthatók voltak, úgy a legelőkelőbb, 
mint a polgári körökben. Kedden folyó hó 12 én a 
Baross ligeti vendéglőben, mintegy revaneholni számle- 
kózván a nagyobbrészt az ő tiszteletükre rendezett i i 
és 9-1 mulatságot, a 101 -esek kis rögtönzött tané múl at 
ságot adtak az ezred zenekara mellett. A jelen volt 
hölgyek jól mulattak. Ugyanez nap a 79. Jelasits ezred 
több törzstisztjének igen szép esti zenével kedveskedett. 
Legimpozánsabb volt azonban az ez rede k bticsuzása szer 
dán, e hó 13-án. y.,7 órakor este vette kezdetét a lámpá 
sokkal körül vett négy katona zenekar működése. 
Először Svastits Benó főispán Öméltósága tiszteletére 
játszott az egyesített zenekar, igazán gyönyörű ossz já­
tékban. Azután dr. Magin Károly kir. tanácsos és me­
gyei t. főorvosnak, kinél a hadtestparancsnok szállása 
volt, végül Kovács Károly polgármesternek tiszteletére. 
A lámpásokkal világított menet, amelyben a város leg­
nagyobb része jelen volt, impozáns látványt nyújtott, s 
méltó volt a katonaság bucsuzójához. Örömmel adha­
tunk kifejezést egyúttal annak is, hogy a nagyszámú 
katonaság egész itt tartózkodása alatt semmiféle zavar 
elő nem fordult. A legénység példányszerüleg viselke­
dett. Sem egymás közt, sem a polgárokkal semmiféle 
összeütközések, sem semmiféle lopások elő nem fordul­
jak, ami első sorban az intéző körök kiváló búzgalmá 
nak köszönhető. Azt hisszük, hogy ők is kellemesen 
fognak visszaemlékezni a köztünk töltött napokra, vala­
mint mi is kellemesen emlékezünk reájuk.

Az elemi iskolánál a beiratásokra nézve a polgár-
mesteri h vatal a következő hirdetményt bocsátotta ki : 
„Zala-Egerszeg rend. tan. város tanácsa részéről köz­
hírré tétetik, hogy a város elemi iskoláiban, a tandíj 
kötelesek beiratása 1893. szeptember hó 19 és 20-án,

az elemi iskola tanács termében d. e. 8 — 12 óráig, a 
tandíj mentes szegény gyermekek beiratása pedig f. evt 
szeptember hó 21 és 22 én szintén az elemi iskola tan ács 
termében d. e. 8—12 óráig fog foganatosíttatni. — A® 
előadások pedig folyó évi szeptember hó 2:>-en fogna 
megkezdetni. Zala Egerszeg, 1893. szeptember hó L). 
Kovács Károly sk., polgármester.

K'nevezes. A m. kir. belügyminiszter ár. Darányi 
Árpád nagy-kanizsai gyakorló orvost Szerencsre (Zemplén 
m) járványorvossá nevezte ki.

Adomány. A szeptember 4 tol Ilikéig terjedőit 
katonai beszállásolós alkalmából özv. Ilubinszky Adói fiié 
urhölgy, Balaton József, Handler István, Krosetz .János 
és dr. Mangin Károly urak a reájuk eső szál lás pénzt az 
óvoda felszerelési költségeinek fedezésére voltak szívesek 
felajánlani, melyért hálás közönetet fejezi ki Kováé« 
Károly polgármester.

Iskolaszéki tiles. A nagy kanizsai iskolaszék szept. 
9-én délután ülést tartott, mely alkalommal — miután 
Németh Ignác elemi-iskolai igazgatót a tanítástól főimen
tették — egy újon szervezett segédtanítói állást töltöttek
be. A pályázók közül tekintélyes szavazattöbbséggel 
Mantuano Janka oki. tanítónőt választották meg.

Veni Sancte. A zala-egerszegi polgári fiú-, pol­
gári leány- és közép kereskedelmi iskola tanulóinak az 
189:i ,-ik tanévi „Veni Sam te“ ja szeptember hó 21 én 
délelőtt 7 ái órakor lesz a ró tu. katli. plébánia tem­
plomban. A szabály szer i i előadás a polgári fiú- és kö

en. polgan

Aujeszky
Aujeszky

zépkereskedelmi iskolánál szeptember 21 _ _
leányiskolánál pedig szeptember 2.vén veszi kezdetet.

Áthelyezés. A vallás és közoktatásügyi ni. kir. 
miniszter Uly József keszthelyi polgári fiú iskolai tanítót 
hasonló minőségben a szegedi ál laiin lag segélyezett 
p Igáii tiú és középkereskedelmi iskolához helyezte at.

Jótékonyság. A balaton-füredi kórházra Gebhardt 
Lajos 5 irtot, Náiipataky Margit 2 irtot, dr.
Aladár 1 irtot, a balaton füredi színkörre dr.
Aladár 1 Irtot adományoztak.

H polgári leányiskolává! kapcsolatos női kézi­
munka tanfolyamba a beiratás szeptember hó 24-én d.

9—1 v óráig lesz a polgári fiúiskola épületében az 
igazgatósági irodában; a szabályszerű tanítás szeptember 
25 én veszi kezdetét.

Uj iskolait. Az uj tanévben Keszthelyen két uj 
iskola létesült és nyílott meg. Uyyik az irgalmas nőnék 
vezetése alatti zárdában a polgári leányiskola l. es 11. 
osztálylyal, — másik az alsófokú kereskedelmi iskola 1. 
osztálylyal, a hová 24 kereskedő tanuló iratkozott be,

A zala-egerszegi alsofoku kereskedelmi iskolánál
az 1893,4 ik tanévi beiratások szeptember 21-én (csü 
törtökön) délután 4 órakor tartatnak a polgári fiúiskola 
első osztályában; a szabályszerű előadás szeptember hó 
25 én veszi kezdetét. Tekintve, hogy a katonaság üt 
léte miatt az előadást a szabályszerű időben nem leheteti 
megkezdeni, felkéretnek a kereskedő urak, hogy tanon- 
caikat a beiratási időre pontosan elküldeni sziveskedje 
nek, hogy a beiratás bevégzése után L hó 2:>-én a 
a szabályszerű tanítást meg lehessen kezdeni. Zala 
Egerszeg, 1893. szeptember Pián. I dvardy Ignác az 
alsófok u ke rés k. isk. igazgatója.

Tenyészállat kiállítás. A Sümegit vidéki gazdakör 
által a kor székhelyén tartott, igen látogatott tenyészállat 
kiállításon arany oklevelet kaptak: 11 vrtelendy h erem: 
(L.-Tomaj), Szűcs Zsigmond (Dergecs); ezüst oklevelet: 
Zathurevzky Zsigmond (Ukk), Semetke József (Uógánta), 
Mojzer József (Sümegi),). A II. csoportban 30 korona 1. 
dijat Linier Gyula (Ukk). Az I. csoportban 24 korona 
1. dijat Kiss Gábor (Z. Mihály fa), 1G k. II. dijat Danes 
András (Z. Mihály fa), 10 k. III. dijat I leibek János 
(Gógánfa). H. csoportban 40 k. I. dijat Kiss Gábor 
(Z. Mihály la), 20 k. 11. dijat Skultéti István (Dergecs), 
12 k. 111. dijat Vainer István (Szalapa), 8 k. IV. dijat 
Ágoston Dániel (T'útvár), III. csoportban 24 k. I. dijat 

j Sél ley Károly (Z.-Mihály fa), IG k. II. dijat Luhonyay 
I Elek (Z.-Mihályfa), S korona 111. dijat Prosing József

I (Sümegié), 8 k. IV. dijat Nagy József (Dahroucz/, 1 \ . 
csoportban 20 k. 1. dijat Horváth György (Döbrőeze), 
20 k. 11. dijat Dörnyei Dénes (Siimegh), 12 k. Hl. dijat 

I Virtli Ödön (Siimegh), V. csoportban 20 k. I. dijat 
Ágoston Dániel (Tótvár), 12 k. II. dijat Németh Vendel 
(K. Görbő).

Az iparosanoncok beiratasa tárgyában a város 
polgármestere a következő hirdetményt bocsátotta ki : 
„Zala-Egerszeg rend. tan. város tanácsa, mint 1 ső fokú 
iparhatóság részéről közhírre tetetik, hogy az 189.S 4-ik 
iskolai évre az iparos tanoncok beiratása f. évi szept. 
24-én délután 1 /2 órakor fog megtartatni, mig a 
rendes előadások 1. hó 25 én illetőleg 20 án este kéz 
detnek meg. — Felhivatnak a tanouctartó iparosok, — 
hogy saját jól felfogott érdekeiknél fogva is, tanoncaikal 
beíratni el ne mulasszák. Zala Egei szegen, 1893. szept. 
hó 10-én. Kovács Károly polgármester.“

A katonák hadgyakorlatai. A városunkban és 
környékén elhelyezett katonaság itt tartózkodása alatt 
összesen két nagyobb gyakorlatot tartott. Az egyiket 
f. hó 9-én, a másikat 1 l én. Az elsőt a ságodi mező 
kön, a másikat S/.öpötk és Zalabér határán. Különösen 
érdekes volt a második hadgyorlat, amelyen több, mint 
30 ezer ember, vett részt, köztük honvédek is. Ezeken 
a gyakorlatokon lőtték el az utolsó füstös puskaporral 
töltött tölté íyeket, a nagy hadgyakorlatokra már uj, 
füstnélküli porral töltött töltényeket kaptak.

Tanitóválaszíás. Mura \ id, alsó muraközi község 
tanítójául Rántes Menyhért okleveles tanítójelelt válasz­
tatott meg.

Elhalálozás. Guzmics István bottornyai nyugalma­
zott tanító és volt postamester 77 éves korában elhunyt. 
Béke poraira !

Összetorlódott munka. A katonaságnak városunk­
ban tartózkodása úgy a posta és távírdánál, valamint 
a vasútnál a forgalmat nagyon is élénkké tette s mind­
két hivatalnál a tisztviselőknek fokozott tevékenységet



kellett kifejteniük, hogy ez időben is terhes feladatukat 
a közönség megelégedésére betölthettek.

Váljunk el! Nagy-Kanizsa VI. és VII. kerülete 
(Kis-Kanizsa) nem bir lemondani arról a szándékáról, 
boL'V Nagy-Kanizsától elszakadjon és külön nagy koz- 
sécgé alakuljon. Újabban - amint tudósítónk írja -aiílKUI jUll. w ...... , ,
Holló Lajos ügyvéd, országgyűlési képviselőt kertek, tol 
ennek keresztülvitelére, ki erre 
Ígérte, hogy a lépéseket mielőbb megteszi

vállalkozott is s meg- 
dologhogy <‘i lépéseket mielőbb megteszi. A 

azonban oly sok akadályba fog ütközni, hogy az ered­
ményhez nem sok reményt lehet tűzni.

Katonaság vonulása. Csáktornyáról es kornyéké­
ről t. hó 11-én vonultak cl az ott elszállásolva volt 
lovas ezredek Zala-Égerszög felé.

A Csáktornyái községi elemi népiskolában az
előadások t. hó 18-án veszik kezdetüket; a késedelem 
oka, hogy az iskolai épület a katonaság részéről lakta­
nyául szolgált.

Keszthelyen az átvonuló katonaság — száma 
kürül-belül 3500 -- 8 napot töltött, mely idő alatt a 
városban a közcsend és rend egy percig sem lön meg 
zavarva. A katonaság igen jól érezte magát Keszthelyen 
s úgy a tisztek, mint a legénység a legszebb emlékek­
kel távozott t. hó b án reggel 5 órakor Keszthelyről 
Zala Szent-Gróth télé. - A legénység - nem tudni 
te ledé kény ségből e vagy készakarva — szá kásáikon es 
környékén számtalan üres , vak-, de meg eles töltényt 
is ha-ryott maga után, melyeket a gyermekek összeszed­
vén Játékszerül kezdették telhasználni. Pár éles töltény - 
nyel baleset is fordult elő, mi a hatóságot arra indította, 
hogy a töltényekét összeszedette.

Öngyilkos postatiszt, Szahola Imre zalaegerszegi 
postatiszt t. hó 9 én délután 4—5 órakor a postahivatal 
udvarában magát agyonlőtte.

A katonaság egeszseyügyi viszonyai városunkban 
való tartózkodásuk alatt a lehető legkedvezőbbek vol 
tak. A két hadgyakorlat mindegyikének az időjárás 
j.ren kedvezett, amennyiben mind a szombaton, mind a 
héttőn tartott nagy hadgyakorlaton folyton borús idő volt. 
A katonaság eltávoztaval nem is maiadt egy eteB 
sem a kórhózban.

A keszthelyi vasút augusztus hóban 4733 személyt 
szállított. Bevétetett személy és azok podgy aszal után 
lf>33 trt 95 kr. Szállított a vasút 26 tonna gyorsárut, 
mely után 117 trt 79 kr., 1450 tonna teherárut, mely 
után pedig 1908 írt 45 kr. tehát összesen bevétetett 
3664 trt 09 kr., melyből 1 — 1 kilométerre 366 trt 4U
kr, esik.

TŰZ. Szeptember 13 án délután 1 órakor tűzjelzés 
riasztotta föl a nagy-kanizsaiakat. Nagy volt az ijedt
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egy pisztoly dörrenésének visszhangját vette alapul. 
Gfrossemann nevű szolgáját is rábírta már, hogy ez utjara 
kisérje el őt, mely összesen öt napot fog igénybe venni. 
Hegymászó botokkal, kötélhágcsóval, villamos lámpákkal 
és a szükséges tudományos eszközökkel indulnak utia a 
vulkán belsejébe. Élelmiszerül az üt napra nem visznek 
egyebet mint kétszersültet és valódi Esterházy cognacot, 
mint oly szert, mely egyaránt táplál és oltja a szomjú­
ságot. A kráter nyílásánál egy négyezer meter hosszú 
erős zsineg lesz egy könnyen mozgó hengeren felcsavarva, 
melynek egyik végét magukkal viszik a mélybe, s mely 
a merész utasokat vissza vezéreli a tűzhányó hegy - ötét 
kráteréből a föld felszínére.

Gazdasági viszonyok Csáktornyán. Az esőzések 
I után az ősziek alá a szántás megkezdődött. A kukorica 
■ a mostoha idő dacára kielégítő; a tatárka közepes ter- 
1 mést igér. A burgonyát szedik s általában kielégítő 

termés 'várható belőle. A szőlő fejlődésében hátra mara­
dott. Gyümölcs, főkép szilva, sok van. takarmányban 
nagy hiányt szenvednek a gazdák.

Érdekes védjegypört tárgyalt a napokban Bér 
inben az egyik bíróság. Rubean Bódog és más három

»1 1 r 1 1 C .. I ... .. .. nn.MYi/lntll minOdo

seg, mert szél tútt s a hosszas esohiany mindent kiszá­
rítván, a körülmények nagyon kedveztek a tűz terje 
désének. A fölriadt lakosságot némileg megnyugtatta, 
mikor jelezték, hogy a tűz a város VI VII kerületé­
ben Kis Kanizsán) van, hol az épületek meglehetős ta 
vol állanak egymástól. A nagy kanizsai és sormasi tűz­
oltók rögtön a vész színhelyén termettek s a tüzet a 
„agy vízhiány dacára elég gyorsan lokalizálták úgy,
hogy csak három kazal és három zsuptetős pajta lett a 
tűznek martalékává.

A Balatonnak Keszthely füredi vonalán az^ idei 
gőzhajó járatok múlt vasárnap, f. hó 10 én szűntek be. 
tvz idén — mint halljuk — a gőzhajón nem volt a 
személy forgalom oly élénk, mint az elmúlt évben, mert 
a menetrend nem volt elég célszerű.

Bortermesi kilátások. Nagy-kanizsai tudósítónk 
Írja hogy vidékükön nem lesz ugyan valami nagy 
bortermés, de ami kilátásba van, az jónak ígérkezik.
A szülőtürtök ritkák, de a szemek meglehetős levesek. 
Itt-ott egyes tűrtök megasztak anélkül, hogy megerte , 
volna Ezek a tűnök a legveszedelmesebb borrontok, ] 
mert ha szedés alkalmával az érett tűrtök közé vegyül­
nek, elég egyetlen ilyen tűrt, hogy az egész bortermes 
minőséget esőken tse vagy teljesen elrontsa. A szó lóé rés 
nek egyébként az állandó száraz meleg napok és hűvös 
éiszakák eléggé kedveznek. A peronospora csak kis 
mértékben mutatkozik és számba vehető pusztítást 
nem tesz.

Elveszett vasúti kalauz. A napokban egyik Nagy- 
Kanizsáról Budapest télé haladó személy vonatról az 
,.,ryik kalauz lemaradt. Hiányát csak V elenczénél vet­
tek észre és rögtön sürgönyöztek az elhagyott állomá­
sokra, hogy nem tudnak e róla hirt ? »Szántódról jött az 
értesítés hogy már ott leesett a vonatról s egyik keze 
tejét a vonat kereke összezúzta. A szerencsétlenül járt 
Springer kalauz kezét amputálni kellett.

A fia feleségének gyilkosa. Németh János jánka 
hegyi lakos nem a legjobb barátságban élt a fia tele­
seiével. Az öreg ember másodszor is nősülni szándé­
kozott, és úgy látszik, hogy e miatt szemrehányásokat 
kapott fiától, tőleg pedig ennek a feleségétől. Folyó hó 
10 én valószínűleg megint ilyen összeszólalkozásuk lebe 
tett ami az üreg embert arra a borzasztó elhatározásra 
bírta hogy az asszonyt megöli. Az asszony térje nem 
volt otthon, csak egy kis gyermeke, de az sem a ház­
ban mikor Németh János borzasztó szándékát végre is 
hajtotta. Kétszer lóit puskából az asszonyra, akit a 
második lövés halálosan talált. A gyilkost még az nap 
elfogták. i

Szerencsetlehség homokäsäsnal. F. hó 9 én tejes 
Juh 15 éves siimeghi leány homokot ásott, mi közben 
•i leje felett volt földréteg leomlott s a szerencsétlen 
leányt — aki vak apjának egyedüli támasza volt — 
agyonnyomta

Utazas a föld középpontja felé. Bjürnstjerna hír­
neves norvég tudós oly biztos adatok birtokába jutott, 
melyek Ven.e Gyula „Utazás a föld közepébe“ című 
regényét valószínűvé teszik, ha nem )s végig, de legalább 
az izlandi Hekla nevű vulkán kráterébe való leszállást. 
Bjürnstjerna a helyszínén tanulmányokat tett és arra a 
meglepő eredményre jutott, hogy legalább kétezer 
méternyire le lehet szállni a föld belsejébe, számításainál

droeuista társa, továbbá Bayer belmar nyomdatulaj 
n0s° volt a vádlott. Az utóbi ugyanis úgy utánozta 
Zacherl J. rovarpor gyártmányának, Zecherün nek, víg
nettáit, hogy alig lehetett megkülönböztetni az eredetitől.
Ezeket az utánzott vigneiteket azután eladta a droguis- 
táknak, a kik a Zacherün palackjaihoz hasonló üvege­
ket megtöltötték közönséges rovarporral s mint valódi 
Zacherlin t bocsátották áruba. Zacherl a védjegytörvény 
megsértése miatt beperelte a négy droguistát és a nyomda­
tulajdonost. A vádlottak ugyan az mondtak mentsé­
gükre, hogy jóhiszemüleg cselekedtek, de a bíróság nem 
adott helyt e mentségnek és Bay ért 3 jQ márka pénz- 
büntetésre, a négy droguistát pedig egyenkint 200 marka 
pénzbüntetésre Ítélte.

Nestle Henrich gyermektáplisztje. Mialatt újabb 
és újabb gyártmányok kerülnek forgalomba, melyeknek 
célja az anyatej pótlása, mivel azonban azt vele nem 
kéri el csakhamar elenyésznek és róluk az emberek 
megfeledkeznek : addig a Nestlé Henrich féle gyermek- 
tápTiszt 27 éves, eredményben gazdag múlttal dicsekszik. 
Nemcsak egészséges gyermekeket lehet ezzel tökéletesen 
felnevelni, hanem egyúttal beteges, tőkép bélhurutban 
szenvedő gyermekek felneveléséhez is kitűnő eszközül 
szolgál. A valódi alpesi tejből, búzalisztből és cukorból 
készült ezen liszt a legkitűnőbb táplálékot szolgáltává 
és emellett igen jutányos áron kapható, mivel egy do­
bozzal 5—8 napra elegendő. A bel- és külföldi legelső 
és legkitűnőbb gyermekorvosok úgy nyilatkoznak e 
tápszerről, mint amely az anyatejet tökéletesen pótolja 
s azért van oly rendkívül nagy elterjedettsége. t óraktar 
hZ osztrák magzat- monachiára: Berlyak L. nel vau 
Bécsben (I. Naglergasse 1. sz.). Kapható minden gyógy­
szertárban és gyógyanyagok kereskedésében.

Vasúti menetrend. Zala-Egerszegröl indul Bobára 
9 ó. 35 p. reggel, 4 ó. 43 p. délután ; Csáktornyára indul 
5 ó. 43 p. reggel, 5 ó. 54 p. délután. Zala-Egcrszcgrc 

I érkezik : Bokáról 9 ó. 30 p. reggel. Csáktornyáról 8 ó.
I 34 p. este. Helyi közlekedés Zala Egerszeg és tizent- 

Iván között: Zala- Kgerszegröl Szent Ivánra indul 6 ó. 
37 p reggel, 11 ó. 39 p. délelőtt, 2 óra 39 p. délután, t 
ó. 57 p. este; Szent Ivánról Z.-Egersze-re érkezik
8 ó 03 p. reggel, 1 ó. 03 p. délután, 4 ó. 01 p. délután,
9 óra 23 perckor este. Szent Ivánról indul Kanizsa 
felé 5 ó. 57 p. reggel (vegyes vonat), 12 ó. 25 p. d. 
u. 8 ó. 47 p. este, 2 ó. 19 p. éjjel. Szent Ivánról Szom 
bathely felé indul 7 ó. 22 p. reggel, 3 ó. 15 j). délután, 
2 ó. 15 p. éjjel. — Nagy Kanizsáról a vegyes vonat 
Szent-Ivánra érkezik 7 ó. 18 p. este.

Beniczky Irma, V. Gaál Karóim stb. A „Képes Családi 
Lapok“ tehát nemcsak a legjobb, hanem a legjutányo 
sabb illusztrált szépirodalmi hetilap, melynek érdekes 
as változatos tartalmánál, nemes irányánál fogva egy 
család asztaláról sem volna szabad hiányoznia. Előfize­
tési ára: egész évre 6 írt, félévre 3 írt, negyedévre I 
írt 50 kr. Mutatványszámokat ingyen küld a kiadóin 
vatal mindazoknak, kik levelező lap utján hozzá tor 
dúlnak. Kiadóhivatal : Budapest, Nagy korona utcza
20. szám. „ , . -11-

Uj zenemüvek. Bárd Ferenc budapesti zeneműkiadó-
hivatalában két, már is országszerte ismert és nagyon 
kedvelt eredeti magyar népdal jelent meg „Keszeg va- 
gvök rózsám, mint a csap“ és „Nem tudod már“. Előbbi 
eay zamatos duhaj nóta J. Apathy Gyulától, utóbbi igen 
csinos hallgató Glasz Mamiitól. - E pompás, [minden 
izében sikerült, 3 szinű címlappal ellátott zenemű ara 
30 kr. Kapható Budapesten, Károly körút 8. a kiadónál 
vagy bármely vidéki zeneműkereskedésben is.

A Pallas Nagy Lexikona tüzetes kiadásából meg 
jelent s beküldetett hozzánk a 41. és 42. tüzet (III. kút.

• il. és 12. tűz.) a Boszniától Bőrig, illetve a Bőralmá­
tól Bredasdorp ig terjedő címszókkal. A 41. füzet Brassó 
vármegye térképét, Budapest legújabb s igen szép ko 
nyomatú színes tervrajzát és a Nemzeti múzeum lépcső- 
házát hozza külön mellékletek gyanánt, mig a szöveget 
20 ábra díszíti, melyek közül különösen megemlítjük a 
Bottyán kuruc tábornok várát ábrázoló rajzot. A 42. 
füzet külön mellékletei Budapest környékének színes 
kőnyomatú térképe, Buda es 1 ‘est képe, Budának 1684. 
évi ostroma idejéből, továbbá a m. t. akadémia emlék 
táblába, igen sikerült brouzvonásban s a szövegben egy 
ábra. Ezek a füzetek is igen gondosan vannak szerkesztve 
s a nagyobb cikkek közül megemlítjük a következőket : 
Bosznia befejezése (dr. Brózik és dr. Mangold), Boszor­
kány (dr. Katona Lajos), Bottyán János (dr. Ballag- 
Aladár), Bőr (dr. Thanhoffer, dr. Borbás és Kleuip 
Gusztáv), Bőrbetegség (dr. Schwimmer Ernő), Börtön- 
rendszerek (dr. Heil), Brassai Sámuel (Felméri Lajos,
Hegedűs István és dr. Simonyi Zsigmond), Brassó vár­
megye és város (dr. Thirriug), Brazília (dr. Brózik) stb. 
A Pallas Nagy Lexikona megrendelhető füzetenként 30 
krjával, kutetenk-nt kötve 6 írtjával akár a kiadóhiva 
táltól (IV. Kecskeméti-utca 6.), akár bármely könyvárus 
utján, a legtöbb könyvkereskedés pedig csekély havi 
részletfizetés mellett is szállítja.

Beniczkyne válogatott regényei — füzetes válla 
lat Singer és Woltner budapesti könyvkiadók kiadásában, 
egy egy tüzet ára 25 kr. Megjelent a 22 ik füzet, mely 
a”kiváló Írónő a „Herczegi korona“ című regényének 
folytatását tartalmazza. Megrendelhető bármely könyv- 
kereskedésben.

Heimvberg ti. (cs- ós kir-
selyemgyára Zürich ben, privát megrendelőknek 
közveti 1 nil 1 szállít: fekete, fehér és színes selyem 
szöveteket, méterenkint +•> krtól 11 Irt 6» krig 
posta bér és vámmentesen, sima, csikós, kockázott és 
mintázottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külön 
bűző szin és árnyalatban). Minták pósta fordultával 
küldetnek. Svájczba címzett levelekre 10 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

krus es

Irodalom.
József főherceg és a Nagy Lexikon. A Pallas Nagy

Lexikonénak a napokban megjelenő IV. kötete József 
főherceget is írói számába sorolja. A főherceg ugyanis, 
kizárólag a Pallas Nagy Lexikona számára megírta a 
cigányuyelv cikket, a cigány nyelvnek grammatikáját s 
hozzácsatolta a magyar cigánynyelv ho szótárát. E nagy­
becsű tanulmányt a Lexikon IV. kötete külön mellek lei­
kében közli, kapcsolatban a cigányok etnográfiái leírásával, 
a cigányok ős költészete és zenéje több, addig sejtő 
meg nem jelent vázlatának bemutatásával. A negyed tel 
ivre terjedő közleményt három képmelléklet illusztrálja, 
melyek egyike a cigányok bevándorlását s elterjedeset 
Európában föl tön tető térkép, a másik kettő pedig „Cigány 
varázslás“ cim alatt igen érdekes csoportosításban bemu­
tatja a cigányok különféle talizmánjait, amulet jeit es 
egyéb bűvös jeleit és varázseszközeit. Józset főher­
cegnek e tudományos szempontból is becses közremű­
ködése a Nagy Lexikon létrejöttében a műre nézve oly 
kitüntetés, a mely, mig egyrészt, nagyban emeli a kötet 
becsét és érdekességét, hálára kötelezi egyúttal a nagy 
közönséget is.

Értékes házi könyvtárt létesít magának ,az, ki a 
Képes Családi Lapok“ at rendesen járatja. Es pedig 

aki csak 1 negyedre is 20 kr. csomagolási díj bekül 
dése mellett előfizet, az 1 regényt, aki 40 kr. csórna 
golási díj beküldése mellett félévre előfizet az inai - 
regényt, aki pedig 80 kr. csomagolási dij beküldése 
melletti egész évre előfizet, az 4 regényt kap külön 
jutalomkép ingyen és bérmentve díszes borítékba tűzve. 
Minthogy továbbá az ingyenes regény melléklet is min­
den évfolyamát) >n még legalább 4 regényt tartalmaz. 
ezekkel együtt minden előfizető legalább 8 regénynek 
jut birtokába, nem is említve azt, hogy maga a tolap 
is még azonkívül legalább 4 kitűnő regényt közül egy 
év Jatt. A külön lenyomatit regények értéke egymaga 
8 frt, úgy hogy a lap egész évre ingyenbe marad. A 
„Képes ' Családi Lapok- at az Írói kar legjelesebbjei 
támogatják, úgymint: Jókai Mór, bulimy Lajos, Komócsy 
József, Lanka Gusztáv, Rudnyánszky Gyula, Bemtzky 
Bajza Lenke, Harmata Lujza, Nagyvárady Mira, K.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
UDVARDY IGNÁC

Virág-szappan
a nemzeti illatszer gyárból, Becsben

teljesen ártalmatlan akatrészekből, melynek rendkívül 
jutányos ára folytán semmiféle háztartásból sem szabadna 
hiányozni, egy csomag 6 darabbal ütvén krajcárért

kapható :

ijgg** Spiegel Gyulánál Zala-Egerszegen.

%

Hirdetmény. $
A zala-egcrszegi takarék- ^ 

pénztár részvénytársaság bér- J 
házában egy 5 szobából és S 
hozzátartozóból álló $

jg: földszinti lakás 35 $
f. évi november hó 1-ét.öl $
kezdve bérbe kiadandó. ^ 
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Árverési hirdetmény.
\ zala cserszegi kir. törvszék, mint telekkönyvi 

, L büzhin-é teszi, hogy Zalamegye összesített arva 
liiitof‘ö 1 P.7nni Imre mint kisk. Czuoi Imre

., z. egerszegi kir. törvényszén itJiuieiui i^u,
U"-V< " L;v/séeben és annak határában fekvő, a kcmendi
^men,1uvben A I! I.. 2-, 7. »iát. telve,
«• s£; 1 ,.„ok Czupi Imre, Czupi Mán kkoruak nevűn
"If''' Merészére 347 írtban, — at 1- 801’ 14u- hrsz-
n ' r,,smaváltsággal terhelt ingatlannak a nevezett 
V': I ,.ak nevén álló telerészére 205 írtban, a f 2. sor 
inuUz egész ingatlanra 38 írtban és a f 3. 4 sor Ibö.

- ,sz együttesen árverés alá bocsátandó egesz 
^ *" I -1 SS trt ezennel megállapított kikiáltási ai ban 
ingat ‘I’1 , a fennebb megjelölt ingatlanok az 1893.

"nk ober ho 4-ik napján d. e. 10 orakor Kernenden
eVL zsé.rbiró házánál megtartandó nyilvános árverésen a 

'iiuCított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.
" Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

I iiin .',i va,r vis 34 trt <0 krt, 20 Irt i)0 kit, •> ti t ‘Ti'Ts trl 8?; krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX.
1 V’> Sábán jelzett árfolyammal számított és az 1881.

! í,,r hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyin unsz
,,U. n lrH 8 igában kijelölt óvadék képes értékpapírban

értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eloleges 
^helyezéséről kiállított szabályszerű el.smerveuyt alszol-

eältatid. . I , ,
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatoság.
Zala Egerszeg, 1893. évi május hó 1-én.

Hrabomky
kir. tszéki bíró.

OOOOOOOOOCBOOOOOOOO

Az 1891. évi nagyváradi országos segéd kiállt- % 
X táson ezüst oklevéllel kitüntetve. X

Üzlet átvétel.
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönségnek becses tudomására adni, 
miszerint a régóta ismert Baksai 
Ádám-féle

kályhás üzletet
átvettem. Készítek ngy nevezett Ó-nemet 
kályhákat, barna vagy zöld színben, 
meiszeni-fele feher kályhákat, szalon 
kályhákat, svéd kályhákat, cserep taka- 
rektüzhelyeket. — Továbbá elfogadok 
kályhák javítását, atrakasat s minden­
nemű, a kályhás szakba vágó munkák 
készítését.

Az általam készített kályhák intő- 
képességéért jótállást vállalok.

A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, maradtam

kiválló tisztelettel

Taraaska József
kályhás.

újváros utca 31 33. sz.
Bnksai-féle házban.

! 3530/tkv. 1893. szám.

X Gőzmalom tulajdonosok figyelmébe! x
Eladó §

Juhasz Lajos gépjavító műhelyéből X 
Zala-Egerszegen **

egy egész uj saját, készítményli A 
36 hüvelykes fogas kerék hajtásra A 
alkalmazott egy járatú

malom állvány ^
tej je« felszereléssel — továbbá egy két ^
me teres

liszt osztályozó henger

A z. egerszegi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
iatóság közhírré teszi, hogy Comin Julia zala egei szegi 
akos végrehajtatónak, Berta Imre hűtési lakos v eie 
lajtást szenvedő elleni 70 Irt Io kr. tőkekövete es es 
jár. iránti végrehajtási ügyében a zala egei«zegi *i. 
törvszék területén levő, a hetési 97. sztjkvi Berta Imre 
nevén álló f 620. hrsz. ingatlanra 88 Írtban, a \ 
hrsz. 2 trt, a f 2232. hrsz. 4 írtban, a hetési oM. sz. 
tjkvi j 552. hisz. a nevezett nevén álló ingatlanra - 
h tban, a f 579. lírsz. ingatlanra 36 írtban, a hetési 1 13- 
sztjkvi 1 lerczeg Imre s neje Horváth Juli névéie atvitt 
f 2240. hrsz. ingatlanra 18 írtban, a hetési 408. sztjkvi 
Berta Imre s neje Uj Apolonia nevén átló f 1 <98. hrsz. 
ingatlanra 20 Írtban, a f 125. hrsz. egész ingatlanra 
118 Írtban, a f 1577. hisz. egész ingatlanra 30 írtban 
és a f 1802. hrsz. egész ingatlanra 70 Írtban ezenne 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte es 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1893. évi nOV- 
ho 22 ik napjan délelőtt 10 orakor lictés községben, a 
község bíró házánál megtartandó nyilvános árveresen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10"„ át, vagyis 8 fi t 80 kr., 20, 40, 20 ki\, 3 Irt 
60 kr., 1 irt -SO kr., 2 írt, 11 Irt 80 kr., 3 illés < Irtot 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvény csikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számítolt es az l.
november hó 1 én 3333. sz. a. kei t igazságügy mi niszteri 
rendelet 8. §-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, av.-igv az 1881. LX.t. c. 0'<. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eloleges emelj,e 
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál Latin.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Zala-Egerszegen, 1893. évi június hó 30.

rvr>
>5

ö complctt felvonóval selyemmel levonva.
Q Bátor vagyok végre ajánlani a ^
Ä szőlőbirtokos urak figyelmébe szintén 
Q saját készitményü két és egy Qa"
Q ratu szőlöpréseimet, melyek g 
A kész állapotban lévén — nálam minden ** 
Q órán megtekinthetők.
A Teljes tisztelettel ^

jf Juhász Lajos. X
Vf

t/Al

*c * »c < m: * Mf * **£**£ <<v <ír ~~~%r • * ■ s- ■ < X- < ‘ a X
3989, tk. 1893.

Ujabb árverési hirdetmény.
Az alsó lendvai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Rotter Herman Kaufmann | 
Kati s Csacsovics József végrehajtatnak, bjavacs 
Orsa férj. Csesovics Paine végrehajtást szenvedő el ein 
végrehajtási ügyében, végrehajtást szenvedőnek Marosa 
Ferenc késedelmes árverési vevő elleni ujabb árveiesi 
kérvénye folytán 111 írt 13 kr. hátralékos vételár s 
kamatai lefizetése végett, az alaó-leudvai kir. jbmósag 
területén levő, a bellatinczi 34. sztjkvben . 6. sói -o ->_■ 
hrsz. a. foglalt 83. sz. ház, udvar, kert _ es bcltelk, 
szántóföldből 1 ., részben (ílavács Orsa térj. ,si sovic 
Fainé nevén álló, az adó alapján 529 Írtra becsült részre 
az ujabb árverést 529 forintban ezennel megállapított 
k.kiállási árban elrendelte és hogy a tenn* 1 uier>je e 
ingatlan az 1893. évi szeptember ho 25 ik napjan 
d e. 10 orakor Bcllatincz községben a község házaná 
megtartandó nyilvános ujabb árverésen a mega api 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in0at 
becsárának 10%-át, vagyis 52 forint 90 kiajcai 
l'fcnzkn, avagy az. 180. évi LX. törvénycikk 42. 
$ kban jelzett árfolyammal számított es az - ■ •
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszt
'"'"lelet 8. §-át,an kijelölt óvadékképes értékpapírban
kiküldött kézéhez letenni, avagy az 1881. J"r'Tó eg 
S u élteimében a bánatpénznek a biróságna a*
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervény a ■ 
gáltatni.

A kir. jl,Íróság, mint telekkönyvi hatóság.
Alsó-Lenüva, 1893. augusztus hó 10-én.

Szirmay,
kir. aljbiró.
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Rövidített levél- vagy sürgönyczlm :

GAZDASÁGI GÉPGYÁR BUDAPEST.

ELSŐ
%
w MAGYAR

hé (írt mi-Ésiiiti
BUDAPESTEN.

Gyártelep: Külső váczi-út 7. szám.

Minden gazda, aki a legelőnyösebb 
szerkezetű vetőgépek beszerzése iránt 
érdeklődik, kimerítő felvilágosítást nyer­
het gyárunk igazgatóságánál.

•>*<~
£■*- Terjedelmes árjegyzékekkel a gazdaság 
összes ágazatában szükséglendö gépezetekről 

díjmentesen szolgálunk.
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Megjelent

Frommer A. Herrn 1 /J....
j
V X.Á;rX ZV
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RftDEINI l|

Foiizlet :
V. Tükör-utca 5.

Fióküzlet:
I YI., Andrássy-utl.

mag vs növvit} kereskvdvsvnvkmura
ő s z i

árjegifzélce
virágliagy mákról

és

őszszel vetendő magvakról.
ÄS>j©^‘‘J'55 y '£

y .F) nvjl düi’j k1 €r i

natron iithion tartalmú
savatify^ii

Hasznos köszvény és 
lnigvkó betegségekben 
Kitűnő luisítőszer nagy­
mérvű szénsavtartalmá­

nál fogva. Prospektusok minden el- 
g|^\ árusító lieh en és a fürdő igazga- 

tóságná 1
Radeini fürdő Stájerban. 

Baktár : Fenyvesi Miksánál Zala-Egerszegen.

***-%•• i W’
' •; -O’, fi. * •*/ ^UERimW-r XZV ' •%'. .

T -

Tisztán kölcsönös. Az összes nyeremény a 
í$ Részvényesei nincsenek, biztosítottak javára esik.

i5

*■ bfflisn

ct3ti
tsgftrT^ ír:-?
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The Pufual
new-yorki életbiztosító társaság

alapíttatott 1843.

907 millió frank
bvztősiteki alapjával

a legnagyobb pénzintézet 
a világon.

Biztosit emberi életet a legkülönbözőbb 
és legelőnyösebb módozatok szerint. 
Prospectussal és tüzetesebb felvilágosí­

tással szolgál
a vezérigazgatóság Magyarorszag
és a szomszéd tartományok részére.

Budapest, Bécsi-utca 5. sz. |
Főügynökség Zala-Fgerszeg és vi- 

(lékére Fenyvest Miksánál Zala-Egerszegen.
8

a legjobb pörkölt, szemes kávé, erő, zamat és 
szaporaság tekintetében az elkényeztetett igé­

nyeket is kielégíti.

Az Excelsior kávé
saját mód szerint pörkölve, a legkiválóbb faj­
ták keveréke és SOKkal jobb, mint a többi, a 
forgalomban előforduló minőségek, melyekhez 
25% megtakaritast nyújt és hónapokon át 
megtartja erejét és zamatját. Wlin .ßil takärßkOS , 
háziasszony tegyen az Excelsior kaveval egy 
probat és győződjék meg saját tapasztalataiból 
annak felühnulliatlan tulajdonságairól. A fino­
mabb öO-as számú minőségűek ára 2 irt 40 
kr.. középfinom O-as számú 2 frt 20 kr , kilón­
ként 1. V» és 7, kilós törvényesen vedet! es 
vediegygyel ellátott csomagokban. Kapható: 
Zala-Egerszegen Weisz Jonas unokaocscseixe- 

reskedésében.
Első magyar gőzkávépörkölde Wertheimer es 

Franki, Budapest.

I v<rv

Legjobb ovoszer a köb ra es egyeb fertőző betegsé
gek ellen !

A nm m ki r. belügyminisztérium 8478 9o számú l;ö rrer.de- 
deleiével ajánlva.

TÖKÉLETES FERTŐTLENÍTÉS.
Teljesen szagtalan! Önműködő tőzegszóró 
ki űzettek ! Belföldi és külföldi szabadalmak !
Szobai árnyékszékek mindenféle tetsze- /
tűs alakban. Árnyék szék bérén de- / ,

' *

I <5

I », kórházak, laktanya, 
i iskolák, szállodák, ipar­

vállalatok, stb stb .-«yyöX ^y\xi
.'.xXvtrreszere.

Sarg-nak
aló a

IS j W ■
egészségügyi hatóságilag |
megvizsgált íogíisztitószere “ I

#■.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
V 's szagtaianító

/ tozegpo,- j Tőzegalom !
/ Vt V yA// Mindeinifimi tőzeggyárt- 

, X yX s' many nagy raktára 
, ,< *• Különlegesség: emberi- és

y Vs városi hulladékok ipari és gazdasági
xXNX |CéA / értékesítése. Város tisztítási- és el- 

fuvarozási vállalatuk szervezése Műtrágya- 
gyártás. Képes árjegyzőkkel, részletes tervekkel 

és költségvetésekkel szolgál
az Igazgatóság.

lehetővé teszi, hoirv a szobák a mázolás alatt i hasxnáltattaa 
sanak. mivel a kellemetlen «7a; es a kissé, ragad.'.« -zarada«, 
mely az olajfestéknek és az olajtakknak sajátja, elkerült étik.
Kmellett a használata olyan egyszerit, hogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgy’gyai feltörülhet . anélktil, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni:

színezett szobapalló - fenymázt,
sárgásbarnát ős mahagonib trnat ,;ie;y aka■ < tk az olaj
festők födi be a pallót s egyúttal tényt i- ad Étert gyárául 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen beföd minden 

foltot, korábbi mázolást s«b, van az után

tiszta fény más színezetten-
Ut pallókra és parketre. mely csupán fényt ad Különösen 
parketve a olajfeetvkkol mar bemázolt ego-zen uj papokra vab-

Csak fényt ad, ennélfogva m-m födi el a fa mustrát.
Postacsomag, körülbelül 8 » négyszögmtr kot kőzepna- 

gvságn szobára való) ő trt ■«» kr vagy 9 , márka.
A közvetlen megrendelések minden varosban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. MnitamazoLvok és prosp­
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek A bevásárlásnál tos-ék 
jól vigyázni n régre * ' gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 eve létező gvartmáint kt 1« utánozzák» ; ! arnisitják, 
g sokkal ro-rzabb. s gyakran a < ólnak tm-g nem telet" minőség* 
ben hozzák forgalomba

v iiiri^o|)b Ferenc,
a valódi szüöapallo-íénylaKlf feltalálója es egyedüli gyártója, | Ut

Prága, K. Berlin. s
Zürich.

€ r i s t 0 |i li E v r e 11 c
. kitüntetett, sötétfuketv

, bőr-lakkja
tíis jobb, mint barnvlv léi ymáz 

Puszta rákciiéss-1 leket , szép 

fényt ad !

Kapható a gyógy tárák ban : ^
Raszter Sándor és özv. Unger Jhmokosnénál ■ 

és illatszerészeknél 1 drb 35 krajcár

285/1893. sz.

Ifjabb árverési hirdetmény.
Alulirott kir. bir. végrehajtó az 1881. eyi LX. 

t. c. 102. ti-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
alsó-lend vaj kir. járásbíróság 3360, p. 93. számú végzésé 
által Reininghausz testverek stemteldi lakos Vtibr,u ,^J 
tatók javára WailandlCS János bellatinczi lakos ellen 
34Ö trt 21 kr. tőke, ennek 1892. július ho -tol jár »
6° (, kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt es 4o_ forintra 
becsült 2 kancaló, egy tehén, 2 szekér, 2 szany es 2 db 
sertésből álló ingóságok 363 tonnt b4_ krajcár hátralékos 
tartozás erejéig nyilvános árverés utján leendő eladatasa 
elrendeltetvén, ennek a helyszínén vagyis Bel lat. nézőn 
Wailandies János lakánál leendő eszközlésein 893 ev 
szeptember ho 25 ik napjanak délelőtt 10 oraja halandóul 
kitiizetik és ahoz a venni szándékozok ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok ezen árverésen, az 18M1. évi LX. t- e. 1' >> a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. éti 
LX. t. e. 108. § ában megáilapitolt feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Alsó Lendva, 1S93. évi szeptember hó 8-án.
Yresits Elek 

kir. bir. végrehajtó.

Előviiívázat Zaeheriin bevásárlásánál,
uD w

ezen. minden rovar pusztítására legjobb ha eás ü szeméi.
Vevő: Miért ad nekem nyitott 

rovarport? Eu „Zacherliuu-t kér­
tem és ilyent csak üvegekben 
árulnak. Nyitott rovarport nem 
fogadok el; mert nagyon jól tu­
dom, bogy csak mt visszaelcs 
ez a „Zacherlinu névvel, ha kö­
zönséges rovarport papirosban, 
dobozban, nyitott üvegekben „Za­
cherlin“ gyanánt árulnak. Vagy 
adjon bepecsételt palackot „Za- 

I I IMM ; '/ l öl \\ a \ chert1 névvel, vagy adja vissza 
ö- y Xx \ pénzemet. Nem engedem lmgy

/ V k \! megcsaljanak.
Kapható: Zala-Egerszegen:

Hiibinszky Adolf, özv. Unger I >omokosné, Kaszter Sándor, Ro- 
sentbál L., Gombás 1 . Gyarmati Vilmos, Veisz unokaöcse. Alsó 
Lei 1(1 váll: Fuss Nándor, FreyerFülöp, Grauer Bd. Jánosliazáli:

Kohn Jakab, Spitzer Samu. Keszthelyen: Wünsch Ferenc, Marton Móric, Laska. Ernő. 
Zsigmond Ágoston, Oszmann Bál, Sehle.íler A. Körmenden : W teuer Mam. es ha Kát z
Zsunnond, Neu Un. és fia, Grünbaum Albert. Sümegen : Markus Salamon es ha, Darnay
Káimán, Tapolcán: Eibesebütz Adolf, Feilsch Antal, Flig József, Lustig József.
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